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I. Repos de maternité et congé de maternité 
converti dans le régime des travailleurs 
salariés

L’assurance �a�ern��� �es �ra�a���eurs sa�ar��s a n��a��en� ��ur ���e� �e r���e�en�er �es c�n����a�ern��� �es �ra�a���eurs sa�ar��s a n��a��en� ��ur ���e� �e r���e�en�er �es c�n���
���ns �ans �esque��es, en cas �e �r�ssesse e� �’acc�uche�en�, �e re��s �e �a�ern��� es� acc�r�� 
aux ���u�a�res ��s�s à �’ar��c�e 86, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, e� �e �aran��r à ces 
���u�a�res un re�enu �e re���ace�en� �en�an� ce��e ��r���e �e re��s �e �a�ern���. 

I. Champ d’application personnel : qualité de titulaire du 
droit aux indemnités de maternité pour cause de repos de 
maternité

En a����ca���n �e �’ar��c�e 112 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, �es ��n�fic�a�res �u �r��� à 
�’�n�e�n��� �e �a�ern��� ��ur cause �e re��s �e �a�ern��� s�n� �es ���u�a�res ��s�es à �’ar��c�e 86,  
§ 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994 qu� �n� �r��� à �es �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a��.

S�n� ��s�es en �ar��cu��er :

1° �es �ra�a���euses assu�e���es au sec�eur �es �n�e�n���s en �er�u �e �a ��� �u 27 �u�n 1969 r���san� 
�’arrê������ �u 28 ��ce��re 1944 c�ncernan� �a s�cur��� s�c�a�e �es �ra�a���eurs, à sa���r �es �ra�a���
�euses qu� s�n� ���es �ar un c�n�ra� �e �ra�a�� �u qu� �ra�a���en� �ans �es c�n�����ns s����a�res, y 
c���r�s �es �ra�a���euses qu� ��n�fic�en� �’une �n�e�n��� à �a su��e :

�. �e �a ru��ure �rr��u��ère �u c�n�ra� �e �ra�a�� ;
��. �e �a ru��ure un��a��ra�e �u c�n�ra� �e �ra�a�� ��ur �es �����u�s �u �ers�nne� ;
���. �e �a ru��ure un��a��ra�e �u c�n�ra� �e �ra�a�� ��ur �es �����u�s syn��caux ;
��. �e �a cessa���n �u c�n�ra� �e �ra�a�� �e c���un acc�r� ;
�. �e �’���c���n �u re�r�sen�an� �e c���erce ��s�e à �’ar��c�e 101 �e �a ��� �u 3 �u���e� 1978 re�a���e 
aux c�n�ra�s �e �ra�a�� ;
��. �’une c�n�en���n c�nc�ue s��� au ���u� �u �uran� �’ex�cu���n �u c�n�ra� �e �ra�a��, s��� �ans un 
���a� �e ��uze ���s a�rès �a fin �u c�n�ra� �e �ra�a��, sur �a �ase �e �aque��e �e �ra�a���eur s’en�a�e 
à ne �as ���aucher �e �ers�nne� �u �e c�c�n�rac�an�s �n���en�an�s �e �’anc�en e����yeur, s��� 
en s�n �r��re n�� e� ��ur s�n �r��re c����e, s��� au n�� e� ��ur �e c����e �’un �u ��us�eurs 
��ers, e�/�u s’en�a�e à ne �as exercer �’ac������s s����a�res à ce��es qu’�� exerça�� chez s�n anc�en 
e����yeur, s��� en ex�����an� �u���ê�e une en�re�r�se, s��� en en�ran� en ser��ce au�rès �’un e��
���yeur c�ncurren�.

 Remarque : Les a��ren��es �e��es que ���er��n�es en ex�cu���n �e �’ar��c�e 1er, § 1er,  
  a��n�a 3, �e �a ��� �u 27 �u�n 1969 r���san� �’arrê������ �u 28 ��ce��re 1944 c�ncernan� �a 
s�cur��� s�c�a�e �es �ra�a���eurs s�n�, �usqu’au 31 ��ce��re �e �’ann�e au c�urs �e �aque��e e��es 
a��e��nen� �’â�e �e 18 ans, c�ns���r�es c���e �es �ra�a���euses assu�e���es au sec�eur �n�e�n���s 
�e �’assurance �����a���re �a�a��e��n�a������ (ces ���u�a�res ne �a�en� aucune c���sa���n ��ur �e sec�
�eur �es �n�e�n���s) 
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2° �es �ra�a���euses ��s�es au 1° qu� �n�err���en� �e �ra�a��, �u ne re�rennen� �as �e �ra�a��, afin �e 
�ren�re un re��s au ��us �ô� à �ar��r �u c�nqu�è�e ���s �e �r�ssesse ;

3° �es �ra�a���euses en chô�a�e c�n�rô�� ;

4° �es �ra�a���euses qu�, au c�urs �’une ��r���e �’�nca�ac��� �e �ra�a�� �u �e �r��ec���n �e �a �a�er�
n���, �e��e qu’e��e es� ��fin�e �ans �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, �er�en� �eur qua���� �e ���u�a�re 
�u �r��� aux �n�e�n���s ��s�e au 1°, c���essus ;

5° à �’ex��ra���n �e �a ��r���e �’assurance c�n��nu�e, ��s�e à �’ar��c�e 32, a��n�a �re��er, 6°, �e �a ��� 
c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, �es �ra�a���euses ayan� eu �a qua���� �e ���u�a�re ��s�e au 1°, 2° �u 3°, à 
c�n�����n qu’e��es se s��en� �r�u��es �ans une ��r���e �e �r��ec���n �e �a �a�ern��� au ��us �ar� �e 
�re��er ��ur �u�ra��e su��an� �’ex��ra���n �e �a ��r���e �’assurance c�n��nu�e ;

6° à �a fin �e �a ��r���e �ax��a�e qu� a ��nn� ��eu au �a�e�en� �’une a���ca���n �e �rans����n �r��ue 
�ans �a ����s�a���n sur �es �ens��ns, �es �ers�nnes qu� se �r�u�en� �ans une ��r���e �e �r��ec���n 
�e �a �a�ern���, au ��us �ar� �e �re��er ��ur �u�ra��e a�rès �a fin �e �a���e ��r���e c�u�er�e �ar 
�’a���ca���n �e �rans����n.

 Remarque : �’�n�e�n��� �e �a�ern��� es� ��nc ��a�e�en� acc�r��e aux ���u�a�res ��n� �e  
  re��s �e �a�ern��� c���ence au c�urs  �’une ��r���e �’�nca�ac��� �e �ra�a�� (�nca�ac��� 
�r��a�re �u �n�a������), qu’e��es s��en� �u n�n ���à ���es �ar un c�n�ra� �e �ra�a��.

II. Conditions d’assurabilité à remplir pour l’octroi des 
indemnités de maternité

2.1. Accomplir un stage ou être dispensé de l’accomplissement d’un stage

P�ur ��u���r �r��en�re aux �n�e�n���s �e �a�ern���, �a ���u�a�re ���� acc�����r un stage de six 
mois au c�urs �uque� e��e ���� �r�u�er un “���u�e �e �ra�a��” e� un ��n�an� sa�ar�a� suffisan�s sur 
�eque� �es c���sa���ns �e s�cur��� s�c�a�e s�n� re�enues (���r ar�. 116/1 �e �a ��� c��r��nn�e �u 
14.07.1994). 

En ce qu� c�ncerne ce “���u�e �e �ra�a��”, une �ra�a���euse sa�ar��e à �e��s ��e�n ���� �r�u�er, 
�uran� ce s�a�e, 120 ��urs �e �ra�a�� �u ��urs ass�����s à �es ��urs �e �ra�a�� sur �a �ase �e �’ar��c�e 
203/1 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996. Une �ra�a���euse sa�s�nn�ère, une �ra�a���euse �n�er����en�e 
�u une �ra�a���euse à �e��s �ar��e� ��s�e à �’ar��c�e 202 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 ���� �r�u�er 
�uran� ce s�a�e 400 heures �e �ra�a�� �u heures ass�����es à �es heures �e �ra�a��. T�u�ef��s, �a ���
r���e �e r�f�rence es� ��en�ue à un �ax��u� �e ��x�hu�� ���s ��ur �es �ra�a���euses sa�s�nn�ères, 
�es �ra�a���euses �n�er����en�es e� �es �ra�a���euses à �e��s �ar��e� qu�, en ra�s�n �e �eur r����e �e 
�ra�a��, ne s�n� �as en �esure �’acc�����r �eur s�a�e �ans �es s�x ���s.

Ou�re �a c�n�����n �e “���u�e �e �ra�a��” (sur �a ��r���e �e r�f�rence), �’�n��ress�e ���� ��a�e�en� 
�us��fier �’un cer�a�n ��n�an� ��n��u� �e sa�a�re sur �eque� �es c���sa���ns �e s�cur��� s�c�a�e �n� 
��� re�enues (ar�. 286 e� ss �e �’A.R. �u 03.07.1996). S� �’�n��ress�e ne �us��fie �as �u sa�a�re (��n��
�u�) requ�s, e��e �eu� “r��u�ar�ser” sa s��ua���n en �ersan� �es c���sa���ns c������en�a�res à sa 
�u�ua����. 
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Dans cer�a�nes s��ua���ns, une dispense de stage �u un stage réduit s’a����que :

  } en ce qu� c�ncerne �a dispense de stage, �es ��s��s����ns re�a���es à �a ��s�ense �e s�a�e ��ur 
�e �r��� à �es �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a�� (���r �’ar�. 205, § 1 er, § 3/1 e� § 6, �e �’A.R. �u 
03.07.1996) s’a����quen� dans les mêmes conditions ��ur �e �r��� à �es �n�e�n���s �e �a�ern���. 
T�u�ef��s, s� un s�a�e ���� ê�re acc����� ��us �ô� �u s�, c�nf�r���en� à �’ar��c�e 205, § 1er, 5°, 6° 
e� 7°, �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996, une ��r���e ��nn�e es� ass�����e à �’acc�����sse�en� 
�u s�a�e, un s�a�e �e s�x ���s (au ��eu �e 12 ���s) sera �r�s en c����e (���r ar�. 205/1, § 1er, �e 
�’A.R. �u 03.07.1996)
  } �ans �es s��ua���ns su��an�es, un stage réduit s’a����que :

  } article 205/1, § 2, de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 : �e s�a�e es� r��u�� à un ���s c���renan� 
au ���ns ��n�� ��urs �e �ra�a�� �u ass�����s ��ur �a ���u�a�re qu�, ayan� cess� �e se �r�u�er 
�ans une �es s��ua���ns ��s�es à �’ar��c�e 86, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, 
a�rès a���r acc����� �e s�a�e ��s� c���essus �u en a���r ��� ��s�ens�e, se �r�u�e à n�u�eau 
assu�e���e à �a ��� �u 27 �u�n 1969 r���san� �’arrê������ �u 28 ��ce��re 1944 c�ncernan� �a 
s�cur��� s�c�a�e �es �ra�a���eurs, ��ur au�an� que �’�n�erru����n qu� ne �eu� ê�re frac���nn�e :  
1° a�� ��ur �u�, su��an� une ��c�ara���n �cr��e �u ���u�a�re, �e �u� �er�e��re �e se c�nsacrer 
à �’��uca���n �’un enfan� ���an� s�us s�n ����, �ers�nne à char�e s��� �u ���u�a�re �u���ê�e, 
s��� �e �a �ers�nne à char�e �e �aque��e ce ���u�a�re a ��� �nscr�� �en�an� �’�n�erru����n sus���
s�e, en a����ca���n �es ��s��s����ns �e �’ar��c�e 123, 1 e� 2 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 ; 
2° se s��ue �ans �a ��r���e �e �r��s ans qu� su�� �a �a�e �e na�ssance �e �’enfan�.  
Ce��e ��r���e �e �r��s ans es� ��u���e ��rsqu’�� s’a��� �’un enfan� ��n�fic�an� �e 
�’a���ca���n su�����en�a�re ��ur enfan�s han��ca��s, �c�r�y�e en a����ca���n �e �a ���
��s�a���n re�a���e aux a���ca���ns fa����a�es ��ur �ra�a���eurs sa�ar��s �u �e ce��e re�a���e 
aux a���ca���ns fa����a�es ��ur �ra�a���eurs �n���en�an�s. L�rsqu’une n�u�e��e na�ssance 
sur��en� a�an� �a fin �e �’�n�erru����n, ce��e�c� �eu� ê�re �r���n��e, sans ��u���r ���as�
ser res�ec���e�en� �es �r��s �u �es s�x ann�es su��an� �a �a�e �e ce��e n�u�e��e na�ssance. 
Les �ra�a���eurs sa�s�nn�ers, �es �ra�a���eurs �n�er����en�s e� �es �ra�a���eurs à �e��s �ar��e� 
��s�s à �’ar��c�e 202 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 acc�����ssen� �e s�a�e r��u�� s’��s ���a�
��sen�, au c�urs �’une ��r���e �’un ���s, s��xan�e�se�� heures �e �ra�a�� �u ass�����es. La 
��r���e �e r�f�rence es� ��u�ef��s �r���n��e �usqu’à �r��s ���s au �ax��u� ��ur �es �ra�a���
�eurs sa�s�nn�ers, �es �ra�a���eurs �n�er����en�s e� �es �ra�a���eurs à �e��s �ar��e� qu�, en ra�s�n 
�e �eur r����e �e �ra�a��, se �r�u�en� �ans �’����ss������� �’acc�����r �eur s�a�e r��u�� en un 
���s.

  } article 205/1, § 3, de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 : �e s�a�e es� r��u�� à �r��s ���s c���renan� 
au ���ns s��xan�e ��urs �e �ra�a�� �u ass�����s ��ur �a ���u�a�re qu�, ayan� cess� �e se �r�u�er 
�ans une �es s��ua���ns ��s�es à �’ar��c�e 86, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, 
a�rès a���r acc����� �e s�a�e ��s� c���essus �u en a���r ��� ��s�ens�, se �r�u�e à n�u�eau 
assu�e���e à �a ��� �u 27 �u�n 1969 r���san� �’arrê������ �u 28 ��ce��re 1944 c�ncernan� �a 
s�cur��� s�c�a�e �es �ra�a���eurs s�, �ans �’�n�er�a��e, e��e a ��� c�ns�a��en� �e��re effec��f 
�u �ers�nne à char�e �’une �u�ua����, en qua���� �’assur�e ���re, ��ur �es �res�a���ns �e 
�a�ern���.
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 Les �ra�a���eurs sa�s�nn�ers, �es �ra�a���eurs �n�er����en�s e� �es �ra�a���eurs à �e��s �ar��e� ��s�s à 
�’ar��c�e 202 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 acc�����ssen� �e s�a�e r��u�� s’��s ���a��sen� au c�urs 
�’une ��r���e �e �r��s ���s, �eux cen�s heures �e �ra�a�� �u ass�����es. La ��r���e �e r�f�rence 
es� ��u�ef��s �r���n��e �usqu’à neuf ���s au �ax��u� ��ur �es �ra�a���eurs sa�s�nn�ers, �es 
�ra�a���eurs �n�er����en�s e� �es �ra�a���eurs à �e��s �ar��e� qu�, en ra�s�n �e �eur r����e �e �ra�a��, 
se �r�u�en� �ans �’����ss������� �’acc�����r �eur s�a�e r��u�� �ans �es �r��s ���s.

 Remarque : �e ren��� aux prestations en matière de maternité ���� ê�re c���r�s �ans �e ca�re �e 
  �’assurance c������en�a�re (ex. : une “�r��e �e na�ssance” à �’�ccas��n �e �a na�ssance 
�’un enfan�).

 article 206/1 de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 }  : �e s�a�e es� r��u�� à �r��s ���s c���renan� au 
���ns s��xan�e ��urs �e �ra�a�� �u ass�����s en fa�eur �e �a �ers�nne qu� acqu�er� �a qua���� �e 
���u�a�re au sens �e �’ar��c�e 86, § 1er, 1°, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, à c�n�����n qu’e��e 
acqu�er� �a���e qua���� au ��us �ar� �e �ren��è�e ��ur a�rès a���r �er�u �a qua���� �e ���u�a�re �ans 
�e r����e �es �ra�a���eurs �n���en�an�s (���r �’ar�. 3 �e �’A.R. �u 20.07.1971 �ns���uan� une as�
surance �n�e�n���s e� une assurance �a�ern��� en fa�eur �es �ra�a���eurs �n���en�an�s e� �es 
c�n���n�s a��an�s) e� qu’e��e a�� acc����� �e s�a�e �r��u �ans �e��� r����e �u en a ��� ��s�ens�e. 
Les �ra�a���eurs sa�s�nn�ers, �es �ra�a���eurs �n�er����en�s e� �es �ra�a���eurs à �e��s �ar��e� 
��s�s à �’ar��c�e 202 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 acc�����ssen� �e s�a�e r��u�� s’��s ���a�
��sen�, au c�urs �’une ��r���e �e �r��s ���s, �eux cen�s heures �e �ra�a�� �u ass�����es. La 
��r���e �e r�f�rence es� ��u�ef��s �r���n��e �usqu’à neuf ���s au �ax��u� ��ur �es �ra�a���
�eurs sa�s�nn�ers, �es �ra�a���eurs �n�er����en�s e� �es �ra�a���eurs à �e��s �ar��e� qu�, en ra�s�n 
�e �eur r����e �e �ra�a��, se �r�u�en� �ans �’����ss������� �’acc�����r �eur s�a�e r��u�� �ans 
�es �r��s ���s.

2.2. Maintien du droit aux indemnités

 S� �’�n��ress�e es� ��s�ens�e �u s�a�e �u s� e��e a acc����� �e s�a�e (r��u��), e��e c�nser�e en  }

�r�nc��e �e �r��� aux �n�e�n���s �usqu’à �a fin �u �r��s�è�e �r��es�re su��an�  �e �r��es�re au c�urs 
�uque� e��e es� �e�enue ���u�a�re (a�ec ��s�ense �e s�a�e �u ��ur un s�a�e r��u��) �u �usqu’à �a 
fin �u �r��es�re su��an� ce�u� au c�urs �uque� e��e a acc����� �e s�a�e e� que �es c���sa���ns 
s�c�a�es n�cessa�res �n� ��� �ers�es (ar�. 116/2 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994 e� ar�. 204,  
§§ 2 e� 3 �e �’A.R. �u 03.07.1996)

  } En rè��e ��n�ra�e, une ���u�a�re �a�n��en� �e �r��� aux �n�e�n���s à c�n�����n que, ��ur �es �eux�è�
�e e� �r��s�è�e �r��es�res �r�c��an� �e ���u� �e �a ��r���e �e re��s �e �a�ern���, e��e c�nser�e 
�a qua���� �e ���u�a�re ��s�e à �’ar��c�e 86, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �en�an� 120 ��urs �u�ra��es. 
Une �ra�a���euse sa�s�nn�ère, une �ra�a���euse �n�er����en�e �u une �ra�a���euse à �e��s �ar��e� 
��s�e à �’ar��c�e 202 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 ���� �r�u�er, �uran� �es �eux�è�e e� �r���
s�è�e �r��es�res �r�c��an� �e ���u� �e �a ��r���e �e re��s �e �a�ern���, 400 heures �e �ra�a�� 
�u heures ass�����es à �es heures �e �ra�a�� (ar�. 116/3 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994 e� 
ar�. 207/1, a�. 1er, �e �’A.R. �u 03.07.1996).

 Ou�re �a c�n�����n “���u�e �e �ra�a��” (��ur �es �r��es�res �e r�f�rence), �’�n��ress�e ���� 
��a�e�en� �us��fier �’un cer�a�n ��n�an� ��n��u� �e sa�a�re sur �eque� �es c���sa���ns �e s�cur��� 
s�c�a�e �n� ��� re�enues (ar�. 286 e� ss �e �’A.R. �u 03.07.1996). S� �’�n��ress�e ne �us��fie �as 
�u sa�a�re (��n��u�) requ�s, e��e �eu� “r��u�ar�ser” sa s��ua���n en �ersan� �es c���sa���ns �e 
s�cur��� s�c�a�e c������en�a�res à sa �u�ua����.

 S� une �ra�a���euse sa�s�nn�ère, une �ra�a���euse �n�er����en�e �u une �ra�a���euse à �e��s �ar��e� 
��s�e à �’ar��c�e 202 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 ne �eu� �us��fier �e 400 heures (�u �’un 
cer�a�n ��n�an� ��n��u� �e sa�a�re), �es �r��s �r��es�res �r�c��an� ������a�e�en� �e �r��es�re 
au c�urs �uque� c���ence �a ��r���e �e re��s �e �a�ern��� �eu�en� ê�re �r�s en c����e. Dans 
ce cas, �’�n��ress�e ���� �us��fier �u ��n�an� �u sa�a�re requ�s au c�urs �e ces �r��es�res e� �� ne 
���� �as y a���r eu �’�n�erru����n �ans sa qua���� �e ���u�a�re �en�an� ��us �e �ren�e ��urs (���r 
ar�. 207/1, a�. 2, �e �’A.R. �u 03.07.1996).
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2.3. Application de la “règle des trente jours”

En �u�re, �es �n�e�n���s ��ur re��s �e �a�ern��� ne s�n� �ues à �a ���u�a�re qu’à �a c�n�����n 
qu’aucune ��r���e c�n��nue �e ��us �e �ren�e ��urs ne se s��� �c�u��e en�re �a �a�e �u ���u� �u 
re��s �e �a�ern��� e� �e �ern�er ��ur �’une ��r���e �en�an� �aque��e e��e ��s��sa�� �e �a qua���� �e 
���u�a�re ��s�e à �’ar��c�e 86, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, �u ��a�� rec�nnue c���e 
�nca�a��e �e �ra�a���er au sens �e ce��e ��� c��r��nn�e, �u se �r�u�a�� en ��r���e �e �r��ec���n �e �a 
�a�ern��� au sens �e �’ar��c�e 114bis �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994 (“�car�e�en� �u �ra�a��”) 
(���r ar�. 116 e� 131 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994).

III. Périodes de repos de maternité 

La ��r���e �e re��s �e �a�ern��� c���ren� :

  } une ��r���e �e re��s �r�na�a� e� 
 une ��r���e �e re��s ��s�na�a�.  }

Tan� �e re��s �r�na�a� que �e re��s ��s�na�a� c���rennen� une �ar��e �����a���re e� une �ar��e fa�
cu��a���e. 

3.1. Repos prénatal

3.1.1. DuRÉe

C�nf�r���en� à �’ar��c�e 114, a��n�a �re��er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, �e re��s �r��
na�a� ���u�e, à �a �e�an�e �e �a ���u�a�re, au ��us �ô� à �ar��r �e �a s�x�è�e se�a�ne qu� �r�cè�e �a 
�a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en� �u �e �a hu���è�e se�a�ne, ��rsqu’une na�ssance �u�����e es� 
�r��ue. 

En �u�re, �a ���u�a�re ���� cesser ��u� �ra�a�� �u �n�err���re �e chô�a�e c�n�rô�� à �ar��r �u se���è�e 
��ur �r�c��an� �a �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en�. La se�a�ne qu� �r�cè�e �a �a�e �r�su��e �e 
�’acc�uche�en� c�ns���ue ��nc un re��s �r�na�a� �����a���re.1

S� �’acc�uche�en� se �r��u�� a�rès �a �a�e �r��ue �ar �e ���ec�n, �e re��s �r�na�a� es� �r���n�� 
�usqu’à �a �a�e r�e��e �e �’acc�uche�en�.

La �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en� es� �r�se en c����e ��ur ���er��ner �e ���u� �e �a ��r���e 
�e re��s �r�na�a�.

3.1.2. IncapacItÉ De tRavaIl ou ÉcaRtement complet jusqu’à la semaIne 
pRÉcÉDant la Date pRÉsumÉe De l’accouchement - accouchement pRÉmatuRÉ 
ou taRDIf

3.1.2.a) Incapacité de travail

  } Acc�uche�en� �r��a�ur�

La se�a�ne �r�c��an� �a �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en� es� une se�a�ne �e re��s �����a���re. 

1. Ce caractère obligatoire est également prévu par la loi sur le travail du 16.03.1971. Conformément aux dispositions de l’art. 39, al. 2, de la présente loi, 
 la travailleuse ne peut effectivement plus travailler à partir du 7e jour précédant la date présumée de l’accouchement. Cette période est donc couverte par  
 une interdiction de travailler, de même que la période de neuf semaines suivant l’accouchement.
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S� �’�n��ress�e es� �nca�a��e �e �ra�a���er a�an� ce��e se�a�ne �e re��s �r�na�a� �����a���re e� qu’e��e 
acc�uche �r��a�ur��en� �ar ra���r� à �a �a�e �r�su��e, une c�n�ers��n (�u s���e) �e �a se�a�ne 
�r�c��an� �a �a�e r�e��e �e �’acc�uche�en� en re��s �e �a�ern��� es� ��ss���e, à c�n�����n ce��e 
��r���e ne s��� �as c�u�er�e �ar �e sa�a�re �aran�� �u �e c������en� �u �’a�ance �ers�s c�nf�r���
�en� à �a c�n�en���n c���ec���e �e �ra�a�� n° 12bis �u n° 13bis. Le �a�n��en �u sa�a�re �aran��, �u 
c������en� (en c����na�s�n a�ec �es �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a��)  �u �e �’a�ance �r�c���s 
��an� en effe� �ans �’�n��rê� financ�er �e �a �ra�a���euse.

  } Acc�uche�en� �ar��f

La se�a�ne �r�c��an� �a �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en� es� une se�a�ne �e re��s �����a���re. 

S� �’�n��ress�e es� �nca�a��e �e �ra�a���er a�an� ce��e se�a�ne �e re��s �r�na�a� �����a���re e� qu’e��e 
acc�uche �ar���e�en� �ar ra���r� à �a �a�e �r�su��e, une r��u�ar�sa���n �e �a ��r���e �e re��s �e 
�a�ern��� se s��uan� a�an� �a se�a�ne �r�c��an� �a �a�e r�e��e �e �’acc�uche�en� n’es� �as ��s�
s���e.

En effe�, c�nf�r���en� à �’ar��c�e 39, a��n�a 2 �e �a ��� sur �e �ra�a�� �u 16 �ars 1971, �a �ra�a���
�euse ne �eu� effec�uer aucun �ra�a�� à �ar��r �u se���è�e ��ur qu� �r�cè�e �a �a�e �r�su��e �e 
�’acc�uche�en�. Dès ��rs, ��an� ��nn� ce��e �n�er��c���n �e �ra�a��, �a ��r���e �’�nca�ac��� �e �ra�a�� 
sera ��nc ��u��urs sus�en�ue une se�a�ne a�an� �a �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en�.

3.1.2.b) ecartement total du travail

  } Acc�uche�en� �r��a�ur�

La se�a�ne �r�c��an� �a �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en� es� une se�a�ne �e re��s �����a���re. 

S� �’�n��ress�e es� en �car�e�en� ���a� a�an� ce��e se�a�ne �e re��s �r�na�a� �����a���re e� 
qu’e��e acc�uche �r��a�ur��en� �ar ra���r� à �a �a�e �r�su��e, une r��u�ar�sa���n �e �a ��r��
��e �’�car�e�en� �u �ra�a�� en re��s �e �a�ern��� (��ur �a se�a�ne qu� �r�cè�e �a �a�e r�e��e �e 
�’acc�uche�en� – se�a�ne �r�na�a�e n�n re��r�a��e) n’es� �as �ans �’�n��rê� (financ�er) �e �a �ra�a���
�euse ��an� ��nn� que �e ��n�an� �e �’�n�e�n��� �e �a�ern��� �c�r�y� �ans �e ca�re �e �’�car�e�en� 
���a� (78,237 %) es� ��us ��e�� que �e ��n�an� �e �’�n�e�n��� �e �a�ern��� �c�r�y� �ans �e ca�re �u 
re��s �e �a�ern��� (75 %, à �a�er �u 31e ��ur �e re��s �e �a�ern���). En effe�, en cas �e r��u�ar�sa�
���n, �a ��r���e �e re��s �e �a�ern��� sera�� ��us ��n�ue e� �a ��r���e �’�car�e�en� �u �ra�a�� ��us 
c�ur�e. N�an���ns, �e ��n�an� ���a� �’�n�e�n���s �c�r�y�es (��ur �a ��r���e �’�car�e�en� �u �ra�
�a�� e� �e re��s �e �a�ern���) sera�� au fina� ���ns ��e�� e� ��nc ���ns �n��ressan� financ�ère�en� 
��ur �a �ra�a���euse.

  } Acc�uche�en� �ar��f

La se�a�ne �r�c��an� �a �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en� es� une se�a�ne �e re��s �����a���re. 

S� �’�n��ress�e es� en �car�e�en� ���a� a�an� ce��e se�a�ne �e re��s �r�na�a� �����a���re e� qu’e��e 
acc�uche �ar���e�en� �ar ra���r� à �a �a�e �r�su��e, une r��u�ar�sa���n �e �’�n�e�n�sa���n �e 
�’�car�e�en� ���a� e� �u re��s �e �a�ern��� en f�nc���n �e �a �a�e r�e��e �e �’acc�uche�en� (c.�à��., 
une �n�e�n�sa���n �usqu’à �a se�a�ne �r�c��an� �a �a�e r�e��e �e �’acc�uche�en�) n’es� �as ��s�
s���e. 
En effe�, c�nf�r���en� à �’ar��c�e 39, a��n�a 2 �e �a ��� sur �e �ra�a�� �u 16 �ars 1971, �a �ra�a���
�euse ne �eu� effec�uer aucun �ra�a�� à �ar��r �u se���è�e ��ur qu� �r�cè�e �a �a�e �r�su��e �e 
�’acc�uche�en�. Dès ��rs, ��an� ��nn� ce��e �n�er��c���n �e �ra�a��, �e r�sque s��c�fique �’ex��s����n 
aux a�en�s, �r�c���s �u c�n�����ns �e �ra�a�� qu� �us��fie �a �esure �e �r��ec���n �e �a�ern��� �r�se 
�ar �’e����yeur n’es� ��nc ��us �r�sen�. La �esure �e �r��ec���n �e �a�ern��� �ren� ��nc ��u��urs 
fin (au ��us �ar�) une se�a�ne a�an� �a �a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en�.
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3.2. Repos postnatal

3.2.1. la pÉRIoDe oblIgatoIRe De Repos postnatal 
(ar�. 114, a�. 2, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994)

Le re��s ��s�na�a� �����a���re s’��en� sur une ��r���e �e neuf se�a�nes à c����er �u ��ur �e 
�’acc�uche�en�. 

 Remarque : en cas �e na�ssance �e �u�eaux à �es �a�es ��ff�ren�es, �a ��r���e �e re��s 
  ��s�na�a� es� ���er��n�e sur �a �ase �e �a �a�e r�e��e �u �eux�è�e acc�uche�en�. 

La ��r���e �e neuf se�a�nes c���ence à c�ur�r �e ��ur a�rès �e ��ur �e �’acc�uche�en� ��rsque �a 
�ra�a���euse a en�a�� sa ��urn�e �e �ra�a�� �e ��ur �e �’acc�uche�en�. 
Pu�squ’�� es� ex�ress��en� s���u�� “��rsque �a �ra�a���euse a c���enc� �e �ra�a��”, ce��e ��s��s����n 
�ar��cu��ère ne s’a����que que s’�� y a acc�uche�en� �r��a�ur� un ��ur �ù �a �ra�a���euse a acc����� 
un �ra�a�� n�r�a� �u a c���enc� �e �ra�a��, �a�s a �û �e qu���er �r��a�ur��en� en ra�s�n �e s�n ac�
c�uche�en� ����nen�. Ce��e rè��e ��r��a���re ne �eu� s’a����quer en cas �e na�ssance �r��a�ur�e 
un ��ur �ù �a �ra�a���euse aura�� n�r�a�e�en� �û �ra�a���er, �a�s n’a �as c���enc� �e �ra�a�� en ra��
s�n �e �a sus�ens��n �r��ue �e �’ex�cu���n �e s�n c�n�ra� �e �ra�a�� (�ar ex. en ra�s�n �’un c�n�� 
annue� �u �u chô�a�e �c�n���que) e� acc�uche au c�urs �e �a ��urn�e �e sus�ens��n �r��ue �e 
�’ex�cu���n �e s�n c�n�ra� �e �ra�a��. 

3.2.2. la pÉRIoDe facultatIve De Repos postnatal : la pRolongatIon Du Repos 
postnatal

D�ff�ren�es s��ua���ns, ��u��urs à �a �e�an�e �e �a ���u�a�re, �eu�en� en�raîner une �r���n�a���n �u 
re��s ��s�na�a� a�rès �a ��r���e �����a���re �e neuf se�a�nes :

  } �u �ra�a�� (�u ��r���e ass�����e à �u �ra�a��) �u �u chô�a�e c�n�rô�� (�u ��r���e ass�����e à �u 
chô�a�e c�n�rô��) �en�an� �a ��r���e �h��r�que �e re��s �r�na�a� facu��a��f
  } une na�ssance �u�����e
  } �’h�s���a��sa���n �u n�u�eau�n�.

3.2.2.a) travail (ou période assimilée) ou chômage contrôlé pendant la période théorique de 
repos prénatal facultatif

La ��r���e �e re��s ��s�na�a� �����a���re �e neuf se�a�nes �eu� ê�re �r���n��e �e �a ��r���e �en�
�an� �aque��e �a ���u�a�re a c�n��nu� �e �ra�a�� �u �e chô�a�e c�n�rô�� �e �a s�x�è�e à �a �eux�è�e 
se�a�ne y �nc�use �r�c��en� �’acc�uche�en� e� �e �a hu���è�e à �a �eux�è�e se�a�ne y �nc�use en 
cas �e na�ssance �u�����e (���r ar�. 114, a�. 2, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994).

 Remarque : s� �es �u�eaux na�ssen� à �es �a�es ��ff�ren�es, �a ��r���e �e re��s ��s�na�a� 
  �eu� ê�re �r���n��e �e �a ��r���e �en�an� �aque��e �a ���u�a�re a c�n��nu� �e �ra�a�� �u �e chô�
�a�e c�n�rô�� �e �a hu���è�e à �a �eux�è�e se�a�ne y �nc�use �r�c��an� �a �a�e effec���e �u �re�
��er acc�uche�en�. La fin �u re��s �r�na�a� es� ���er��n�e, �ans ce��e s��ua���n, en f�nc���n �e �a 
�a�e r�e��e �u �re��er acc�uche�en�. 

Les ��urs au c�urs �esque�s �a �ra�a���euse s’a�sen�e �u �ra�a�� afin �e se s�u�e��re aux exa�ens 
����caux �r�na�aux s�n� c�ns���r�s c���e �es ��urs �e �ra�a�� s� ceux�c� ne �eu�en� a���r ��eu en 
�eh�rs �es heures �e �ra�a�� (���r ar�. 39bis �e �a ��� sur �e �ra�a�� �u 16.03.1971) e� �eu�en� ��nc 
ê�re �r�s en c����e �ans �e ca�re �e �a �r���n�a���n �e �a ��r���e �e neuf se�a�nes �e re��s ��s��
na�a� �����a���re.
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Les ��r���es su��an�es �eu�en�, sur �a �ase �e �’ar��c�e 220 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996, être 
assimilées à une période durant laquelle la titulaire a continué à travailler ��ur �a �r���n�a���n �u re��s 
��s�na�a� :

1° �es ��r���es �e �acances ���a�es, en ce c���r�s �a ��r���e c�u�er�e �ar �e �ra��e�en� ��ff�r� 
acc�r�� aux ense��nan�es �e���ra�res �u �n��r��a�res a�rès �a fin �u c�n�ra� �e �ra�a�� �u �e �a 
��s��na���n à ���re �e���ra�re, �es ��r���es �e �acances en �er�u �’une c�n�en���n c���ec���e �e 
�ra�a�� ren�ue �����a���re, �es ��r���es �e �acances c������en�a�res e� �es ��r���es �e �acances 
su�����en�a�res  ;

2° �a ��r���e �en�an� �aque��e es� exerc�e �a f�nc���n �e �u�e s�c�a� ;

3° �es ��urs �e �e���s chô�a�es ;

4° �es ��urs ��ur ra�s�ns ����r�euses a�ec �a�n��en �e �a r��un�ra���n e� �es ��urs �e c�n�� ��ur 
ra�s�ns ����r�euses sans �a�n��en �e �a r��un�ra���n ;

5° �es ��urs �’a�sence a�ec r��un�ra���n ��urna��ère �aran��e ;

6° �es ��r���es �’acc��en� �echn�que se �r��u�san� �ans �’en�re�r�se, (à �ar��r �u 01.03.2020) �e 
chô�a�e �e���ra�re �ar su��e �e f�rce �a�eure, �e chô�a�e �e���ra�re �ar su��e �’un acc��en� 
�echn�que, �e chô�a�e �e���ra�re �ar su��e �’�n�e���r�es e� �e chô�a�e �e���ra�re �ar su��e �e 
�anque �e �ra�a�� r�su��an� �e causes �c�n���ques, a�ns� que (à �ar��r �u 01.03.2020) �es ��r���es 
�e sus�ens��n ���a�e �e �’ex�cu���n �u c�n�ra� e� �e r����e �e �ra�a�� à �e��s r��u�� ��s�es  aux 
ar��c�es 77/1 à 77/8 �e �a ��� �u 3 �u���e� 1978 re�a���e aux c�n�ra�s �e �ra�a�� ;

7° �a ��r���e �e fer�e�ure �e �’en�re�r�se à ���re �e �r��ec���n �e �’en��r�nne�en� ;

8° �es ��urs f�r��s �en�an� �e c�n�ra� �e �ra�a��, �es ��urs �e re���ace�en� �’un ��ur f�r�� e� �es ��urs 
f�r��s �u ��urs �e re���ace�en� �uran� une ��r���e �e chô�a�e �e���ra�re ;

9° ��ur �a ���u�a�re qu� �ra�a���e a��erna���e�en� en r����e �e c�nq e� �e s�x ��urs, �e ��ur �e �a se�
�a�ne �u r����e �e c�nq ��urs qu� aura�� n�r�a�e�en� ��� �ra�a���� s’�� s’��a�� a�� �’une se�a�ne �u 
r����e �e s�x ��urs ;

10° �es ��urs �e re��s c���ensa���re ;

11° �es ��urs �e �acances e� �es ��urs f�r��s ���aux �es �ar��ens e� �ar��ennes �’enfan�s sans ac�
cue�� �’enfan�s, ��s�s à �’ar��c�e 203, a��n�a 4, 14. �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 ;

12° �es ��r���es �en�an� �esque��es �a �ra�a���euse a exerc� une �u ��us�eurs ac������s �uran� une 
��r���e �e �r��ec���n �e �a �a�ern��� ��s�e à �’ar��c�e 114bis �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994 
�u a re�r�s une �u ��us�eurs ac������s �uran� s�n �nca�ac��� �e �ra�a��, �ans �es c�n�����ns fix�es à 
�’ar��c�e 100, § 2 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994 ;

13° (à �ar��r �u 01.03.2020) �es ��urs �’�nca�ac��� �e �ra�a�� �e�s que ��fin�s à �’ar��c�e 100, § 1er �e �a 
��� c��r��nn�e ; 

14° (à �ar��r �u 01.03.2020) �a ��r���e �’�����ne�en� c����e� �u �ra�a�� en �an� que �esure �e �r��
�ec���n �e �a �a�ern���.

I� s’a��� �’une énumération limitative s� ��en qu’�� ne �eu� ��nc ê�re �enu c����e, �ar exe���e �’une 
��r���e c�u�er�e �ar une �n�e�n��� �e ru��ure �rr��u��ère �u c�n�ra� �e �ra�a�� �u �’une ��r���e 
�e c�n�� ��uca��f à �ar��r �e �a s�x�è�e se�a�ne �usqu’à �a �eux�è�e se�a�ne y �nc�use �r��
c��an� �’acc�uche�en� (�u à �ar��r �e �a 8e se�a�ne �usqu’à �a 2e se�a�ne y �nc�use �r�c��an� 
�’acc�uche�en�, en cas �e na�ssance �u�����e).
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En ce qu� c�ncerne �es ��r���es �e chômage contrôlé (cf. ar�. 246 �e �’A.R. �u 03.07.1996), �� c�n�
��en� �e s�u���ner que, ��en que �a ��r���e au c�urs �e �aque��e �a ���u�a�re ��n�fic�e �’une a���ca���n 
�’�n�erru����n �e carr�ère c����è�e c�ns���ue une ��r���e �e chô�a�e c�n�rô�� (��ur �e sec�eur �es 
�n�e�n���s, cer�es, à �’un�que c�n�����n que �’�n��ress�e ��s��se, a�an� �’�n�erru����n �e �a carr�ère 
�r�fess��nne��e, �e �a qua���� �e ���u�a�re au sens �e �’ar�. 86, § 1er, �e �a ��� �u 14.07.1994), ce��e 
ass����a���n ne �eu� ê�re �r�se en c����e ��ur �a �r���n�a���n �u re��s �e �a�ern��� (cf. ar�. 246,  
a�. 2, �e �’A.R. �u 03.07.1996).

 Remarque : �a ��r���e �e re��s �r�na�a� �����a���re, c’es��à���re �a se�a�ne �r�c��an� �a 
  �a�e �e �’acc�uche�en�, ne �eu� ce�en�an� �as ê�re �r�se en c�ns���ra���n ��ur �a �r���n�
�a���n �u re��s ��s�na�a� �����a���re.
Ce�a s��n�fie ��nc que s� �’enfan� naî� �r��a�ur��en� (à sa���r a�an� �a �a�e �n���a�e�en� �r��ue 
�ar �e ���ec�n), �es ��urs �en�an� �esque�s �’�n��ress�e a c�n��nu� �e �ra�a���er �u es� �e�eur�e 
chô�euse c�n�rô��e �ans �a ��r���e �e se�� ��urs �r�c��an� �a �a�e r�e��e �e �’acc�uche�en� ne 
�eu�en� ê�re re��r��s e� �r�s au �er�e �e �a ��r���e �e re��s ��s�na�a� �����a���re2.

 Exe���e

Une ���u�a�re ���� en �r�nc��e acc�ucher �e 18 �u���e� 2020 (�a�e �r�su��e).
E��e �n�err���� ses ac������s à �ar��r �u 11 �u���e� 2020 (��nc 7 ��urs a�an� �a �a�e �r�su��e �e 
�’acc�uche�en�).
E��e acc�uche (��us �ô�) �e 15 �u���e� 2020.
La ��r���e �e re��s �r�na�a� se s��ue �u 11 �u���e� 2020 au 14 �u���e� 2020 �nc�us. La ���u�a�re �eu� 
re��r�er �a ��r���e au c�urs �e �aque��e e��e a c�n��nu� à �ra�a���er à �ar��r �e �a s�x�è�e se�a�ne 
�r�c��an� s�n acc�uche�en�. Ce��e ��r���e ���� n�an���ns �’a��r� ê�re r��u��e à c�ncurrence 
�e �a ��r���e c�rres��n�an� au n���re �e ��urs au c�urs �esque�s e��e a c�n��nu� à �ra�a���er au 
c�urs �e �a ��r���e �es se�� ��urs �r�c��an� s�n acc�uche�en� (à �ar��r �u 08.07.2020 �usqu’au 
10.07.2020 �nc�us).
La ��r���e (���a�e) �u re��s �e �a�ern��� s’��en� ��nc �u 11 �u���e� 2020 �usqu’au 20 �c���re 2020 
�nc�us e� c����e �ar c�ns�quen� 14 se�a�nes e� 4 ��urs.

3.2.2.b) naissance multiple

La ��r���e �e neuf se�a�nes �e re��s ��s�na�a� �����a���re �eu� ê�re �r���n��e �’une ��r���e �e 
�ax��u� �eux se�a�nes en cas �e na�ssance �u�����e (cf. ar�. 114, a�. 3, �e �a ��� c��r��nn�e �u 
14.07.1994).

3.2.2.c) hospitalisation de l’enfant nouveau-né

L�rsque �’enfan� n�u�eau�n� ���� res�er h�s���a��s� a�rès �es se�� �re��ers ��urs à c����er �e 
sa na�ssance, �a ��r���e �e re��s ��s�na�a� �eu� ê�re �r���n��e �’une �ur�e ��a�e à �a ��r���e 
�’h�s���a��sa���n �e �’enfan� qu� excè�e ces se�� �re��ers ��urs. La �ur�e �e ce��e �r���n�a���n ne 
�eu� exc��er ��n���qua�re se�a�nes (cf. ar�. 114, a�. 5, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994).

2. L’art. 39, al. 3, de la loi sur le travail du 16.03.1971 dispose que “Cette période (c.-à-d. la période qui peut être reportée) est, en cas de naissance 
 prématurée, réduite du nombre de jours pendant lesquels elle a travaillé au cours de la période de 7 jours qui précèdent l’accouchement”.
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Vu �e �assa�e “L�rsque �’enfan� n�u�eau�n� ���� res�er h�s���a��s� a�rès �es se�� �re��ers ��urs à 
c����er �e sa na�ssance”, �a �r���n�a���n �u re��s ��s�na�a� ���� ê�re au��r�s�e �ans ��us �es cas 
�ù �e ���� a ��� h�s���a��s� �u es� h�s���a��s� �ans �a ��r���e �es se�� ��urs a�rès sa na�ssance e� 
s� �’enfan� �e�eure ��a�e�en� h�s���a��s� a�rès ce��e ��r���e �e se�� ��urs. E� ce que� que s��� �e 
����f �e �’h�s���a��sa���n e� sans ��s��nc���n en�re �es enfan�s n� à �’hô���a� e� ceux n�s a���eurs (�ar 
ex. �ans �e ca�re �’un acc�uche�en� à ����c��e). 

I� ���� s’a��r �’une période d’hospitalisation ininterrompue �u n�u�eau�n� (sauf �ans �e cas �’une 
s��ua���n �e “f�rce �a�eure”, �ar exe���e s� �’enfan� es� ren�r� à �a �a�s�n en�re �eux ��r���es 
�’h�s���a��sa���n �u fa�� que �’a���ss��n �ans un hô���a� �ers �eque� �’enfan� a ��� ren��y� ��ur �a 
��ursu��e �e s�n �ra��e�en� n’��a�� �as ��ss���e ������a�e�en�). 

L’a���ss��n �u n�u�eau�n� �ans un centre de rééducation fonctionnelle �eu� ê�re ass�����e à 
une �r���n�a���n �’h�s���a��sa���n (�es �ra��e�en�s �e r���uca���n f�nc���nne��e �eu�en�, �ans �a 
�ra��que, ê�re �r�an�s�s �an� au se�n qu’en �eh�rs �’un ��a���sse�en� h�s���a��er) s� ce��e a���ss��n 
su��, �e cas �ch�an�, immédiatement �e s���ur �ans un ��a���sse�en� h�s���a��er (na�ssance) e� s� 
�’enfan� �e�eure �ans ce cen�re �e r���uca���n f�nc���nne��e �e �an�ère ininterrompue. 

 S��ua���ns �ar��cu��ères :

  } ce��e �r���n�a���n �u re��s ��s�na�a� ��ur cause �’h�s���a��sa���n �u n�u�eau�n� �e�eure 
��ss���e s� �’enfan� ��cè�e au c�urs �e ce��e h�s���a��sa���n. Mê�e s� �’enfan� ��cè�e a�rès 
a���r qu���� �’hô���a�, �a ��ss������� �e �r���n�er �e re��s ��s�na�a� su�s�s�e

  } en cas �e na�ssance �u�����e, �e re��s ��s�na�a� �eu� ��a�e�en� ê�re �r���n�� en f�nc���n �e �a 
�ur�e �e �’h�s���a��sa���n �’un seu� �es n�u�eau�n�s. 

3.2.3.  la pÉRIoDe facultatIve Du Repos postnatal : la conveRsIon Des Deux 
DeRnIèRes semaInes De Repos De mateRnItÉ facultatIf en jouRs De congÉ De 
Repos postnatal

L�rsque �a �ra�a���euse �eu� �r���n�er �e re��s �e �a�ern��� �����a���re �e neuf se�a�nes �ar une 
��r���e �’au ���ns �eux se�a�nes, �es �eux �ern�ères se�a�nes �e ce��e ��r���e facu��a���e �e 
re��s �e �a�ern��� �eu�en� ê�re, à sa �e�an�e, c�n�er��e en ��urs �e c�n�� �e re��s ��s�na�a�. 
L’e����yeur ����, en f�nc���n �u n���re �e ��urs �r��us �ans �a �r���e h�ra�re �e �a �ra�a���euse, 
c�n�er��r ce��e ��r���e en ��urs �e c�n�� �e re��s ��s�na�a�. La �ra�a���euse ���� �ren�re ces ��urs 
�e c�n�� �e re��s ��s�na�a�, se��n un ��ann�n� qu’e��e aura �r���s�, �ans �es hu�� se�a�nes à 
c����er �e �a fin �e �a ��r���e �n�n�err���ue �e re��s ��s�na�a� (cf. ar�. 114, a�. 6, �e �a ��� c��r�
��nn�e �u 14.07.1994).

P�ur ��us �’�nf�r�a���ns c�ncernan� �es ��urs �e c�n�� �e re��s ��s�na�a� à �ren�re e� 
�’�n�e�n�sa���n �e ces ��urs �ar �’assurance �a�ern���, n�us ren��y�ns à �a C�rcu�a�re O.A.  
n° 2009/435 � 47/5)3 �u 5 n��e��re 2009.

IV. Cessation de toute activité pendant le repos de 
maternité

La �u�ua���� �eu� un�que�en� �ren�re en c�ns���ra���n �es ��r���es �e re��s �e �a�ern��� à c�n�
�����n que �a ���u�a�re a�� cess� ��u�e ac������ �u �n�err���u �e chô�a�e c�n�rô�� (cf. ar�. 115 �e �a ��� 
�u 14.07.1994). 

3. Publiée dans le B.I. 2009/3-4. 
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Ce��e c�n�����n es� ��en��que à ce��e ��fin�e à �’ar��c�e 100, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 
1994 ��ur �a rec�nna�ssance �e �’��a� �’�nca�ac��� �e �ra�a�� e� ��n� �e c�n�enu a ��� �r�c�s� �ar �a 
�ur�s�ru�ence. A�ns�, �a C�ur �e cassa���n a ��c�ar�, �ans un arrê� �u 18 �a� 1992, qu’�� fa��a�� en�
�en�re �ar “�ra�a��” ��u�e ac������ à carac�ère �r��uc��f effec�u�e �ans �e ca�re �e re�a���ns s�c�a�es, 
e� ce, �ê�e s� e��e es� acc�����e sans r��un�ra���n au ���re �e ser��ce �’a��s. 

 Remarque : �a c�n�����n �e cessa���n �e ��u�e ac������ n’es� �as a����ca��e �ans �es s��ua� 
  ���ns �����a���es su��an�es :

 �en�an� �a ��r���e au c�urs �e �aque��e �a ���u�a�re fa�� usa�e �e �a ��ss������� �e �ren�re �es  }

��urs �e c�n�� �e re��s ��s�na�a� (cf. ��a�e�en� �e �. 3.2.3 �r�c��en�)

  } �en�an� �a ��r���e �e �r���n�a���n �u re��s �e �a�ern��� �ar �es ��r���es au c�urs �esque��
�es �a �ra�a���euse a exerc� une ac������ �en�an� une ��r���e �’�car�e�en� �ar��e� �u �ra�a�� �u 
re�r�s une ac������ a�a���e a�ec �’au��r�sa���n �u ���ec�n�c�nse�� �en�an� s�n �nca�ac��� �e 
�ra�a�� c�nf�r���en� aux c�n�����ns ��s�es à �’ar��c�e 100, § 2, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���
�e� 1994, �e �a s�x�è�e se�a�ne, �u hu���è�e se�a�ne en cas �e na�ssance �u�����e, �usqu’à �a 
�eux�è�e se�a�ne y �nc�use �r�c��an� �’acc�uche�en�. 

V. Droit au repos de maternité et aux indemnités de maternité : 
notion d’“accouchement” et durée requise de la grossesse 
d’au moins 180 jours en cas d’enfant né sans vie

Les ��r���es �e re��s �r�� e� ��s�na�a� ne �eu�en� ê�re �r�ses �ar une ���u�a�re qu’à �a c�n�����n 
qu’e��e a�� “acc�uch�”. I� es� ques���n �’un acc�uche�en� �ès qu’un enfan� naî� ���an� (�u ��a��e), 
que��e que s��� �a �ur�e �e �a �r�ssesse. 

En re�anche, s� �’enfan� es� ��r��n�, �� y a seu�e�en� un �r��� au re��s �e �a�ern��� e� à �’�c�r�� �es 
�n�e�n���s �e �a�ern��� en cas �e �r�ssesse �’une �ur�e �’au ���ns 180 ��urs.1

En cas �’enfan� ��r��n� a�an� �a fin �u ���a� �e 180 ��urs �e �r�ssesse, �� fau� c�ns���rer qu’�� 
s’a��� �’une fausse�c�uche e� �es �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a�� �eu�en�, �e cas �ch�an�, ê�re 
�c�r�y�es à �a ���u�a�re s� ce��e�c� re����� �es c�n�����ns �e �’ar��c�e 100, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 
14 �u���e� 1994.

VI. Formalités

6.1. Demande de repos prénatal

La ���u�a�re (chô�euse �u �ra�a���euse) qu� s�uha��e �ren�re un re��s �r�na�a� ���� en fa�re �a �e�
�an�e à sa �u�ua���� en ����nan� à ce� effe� un cer��fica� ����ca� �en���nnan� �a �a�e �r�su��e �e 
s�n acc�uche�en� au �er�e �u re��s �r�na�a� �e�an��. 
Le cas �ch�an�, une sa�e�fe��e �eu� ��a�e�en� r����er ce cer��fica�.

4. Cf. l’art. 39, al. 2, de la loi sur le travail du 16.03.1971 (“Lorsque la travailleuse accouche d’un enfant sans vie, l’interruption de travail est octroyée pour 
 autant que la grossesse ait duré un minimum de 180 jours à dater de la conception.”) et l’art. 114, al. 4, de la loi coordonnée du 14.07.1994. (“Lorsque la  
 titulaire accouche d’un enfant sans vie, les al. 1er à 3 s’appliquent, pour autant que la grossesse ait duré un minimum de 180 jours à dater de la  
 conception.”).
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Aucun ���a� n’es� �r��u ��ur �a �����rance �e ce cer��fica�. 

S� �’�n��ress�e en���e un�que�en� à sa �u�ua���� un cer��fica� ����ca� �u ���ec�n �en���nnan� �a 
�a�e �r�su��e �e �’acc�uche�en�, ce cer��fica� fa�� �ffice �e �e�an�e �’�c�r�� �’�n�e�n���s �e 
�a�ern��� �ans �e ca�re �u re��s �e �a�ern��� e� �’�n��ress�e �e�ra ê�re c�ns���r�e c���e ayan� 
re���� �es c�n�����ns �e �’ar��c�e 114, a��n�a �re��er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994.
La �u�ua���� �eu�, sur �a �ase �e �a feu���e �e rense��ne�en�s (cf. �nfra), ��r�fier quan� �’�n��ress�e a 
effec���e�en� �n�err���u �e �ra�a�� �u que� ��a�� �e �ern�er ��ur �e chô�a�e c�n�rô��.

Dès que �a �u�ua���� a c�nna�ssance �u ���u� �u re��s �e �a�ern���, e��e en���e à �a ���u�a�re un 
exe���a�re �e �a feu���e �e rense��ne�en�s (���e� ���u�a�re). S��u��an��en�, se��n �e cas, �’e����yeur 
�u s�n �an�a�a�re ser�n� �n����s à en��yer �a feu���e �e rense��ne�en�s �n�e�n���s (ZIMA 001) �ar 
���e ��ec�r�n�que e�/�u �’�r�an�s�e �e �a�e�en� �es a���ca���ns �e chô�a�e sera �r�� �’en��yer 
une feu���e �e rense��ne�en�s ��ec�r�n�que (L500). 

6.2. Document justificatif à produire après l’accouchement
(ar�. 49, § 1er �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997)

La ���u�a�re �rans�e� �ès que ��ss���e à sa �u�ua���� �a �reu�e a��es�an� �’acc�uche�en� (��c�ara�
���n ����ca�e c�nfir�an� �’acc�uche�en� �u un ex�ra�� �’ac�e �e na�ssance). 

6.3. Prolongation du repos postnatal pour cause d’hospitalisation du nouveau-
né
(ar�. 49, § 2 �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997)

Au �er�e �e �a ��r���e �e s�n re��s ��s�na�a�, �a ���u�a�re re�e� à sa �u�ua���� une a��es�a���n �e 
�’��a���sse�en� h�s���a��er cer��fian� que �es c�n�����ns s�n� re����es ��ur ��n�fic�er �e �a �r���n�
�a���n �u re��s ��s�na�a� à �a su��e �e �’h�s���a��sa���n �u n�u�eau�n� e� �en���nnan� �a �ur�e �e 
ce��e h�s���a��sa���n.

Le cas �ch�an�, �a ���u�a�re �rans�e� à sa �u�ua����, au �er�e �e �a �r���n�a���n, une n�u�e��e a��
�es�a���n �e �’��a���sse�en� h�s���a��er �n��quan� qu’au c�urs �e ce��e �r���n�a���n, �e n�u�eau�n� 
es� �e�eur� h�s���a��s� e� �en���nnan� �a �ur�e �e ce��e h�s���a��sa���n. 

6.4. Situation particulière : repos de maternité pris en cas d’enfant né sans 
vie

La ���u�a�re qu� acc�uche �’un enfan� sans ��e a �r��� à une �n�e�n��� �e re��s �e �a�ern��� s� �a 
�r�ssesse a �ur� au ���ns 180 ��urs. 
P�ur ��n�fic�er �u re��s �e �a�ern���, �’�n��ress�e ���� re�e��re à sa �u�ua���� un acte d’enfant né 
sans vie.

 Remarque : un ac�e �’enfan� n� sans ��e �eu�, sur �e�an�e, ��a�e�en� ê�re ��a��� s� �a 
  �r�ssesse a �ur� ���ns �e 180 ��urs, ��us �ar��cu��ère�en� s� �a �r�ssesse a �ur� en�re 140 
e� 179 ��urs (cf. ar�. 58, § 2, �u C��e c����).
La �u�ua���� ���� ��nc ��u��urs procéder à une vérification de la durée de la grossesse �en���nn�e 
sur �’ac�e �’enfan� n� sans ��e (�en���n �����a���re) a�an� �’�c�r�yer �es �n�e�n���s �e �a�ern���. 
En cas �e �ur�e �e �a �r�ssesse en�re 140 e� 179 ��urs, �’�n��ress�e n’�u�re en effe� �as �e �r��� au 
re��s �e �a�ern��� e� à �’�c�r�� �’�n�e�n���s �e �a�ern���.
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6.5. Déclaration de reprise du travail ou preuve de reprise du chômage 
contrôlé

Au �er�e �u re��s �e �a�ern���, une ��c�ara���n �e re�r�se �u �ra�a�� �u une �reu�e �e chô�a�e 
c�n�rô�� ���� ��u��urs ê�re �rans��se à �a �u�ua���� (ar�. 49, § 1er, a�. 2, e� § 2, a�. 3, �u Rè��e�en� �es 
�n�e�n���s �u 16.04.1997).

VII. Montant des indemnités de maternité et montant de la 
rémunération perdue devant être pris en considération pour 
le calcul des indemnités de maternité

7.1. Montant des indemnités de maternité

7.1.1. pRIncIpe :

Le ��n�an� �es �n�e�n���s �e �a�ern��� es� fix� à 79,5 % �e �a r��un�ra���n �er�ue e� ������ au 
��af�n� sa�ar�a� �r�s en c����e ��ur �e ca�cu� �es �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a��, �en�an� �es 30 
�re��ers ��urs �u re��s �e �a�ern���, e� à 75 % �e �a r��un�ra���n �er�ue à �ar��r �u 31e ��ur �e 
ce��e ��r���e (cf. ar�. 216, 1er a�., �e �’A.R. �u 03.07.1996).

7.1.2. exceptIons

7.1.2.a) les titulaires visés à l’article 86, § 1er, 1°, a) et b), de la loi coordonnée du  
14 juillet 1994

Les ���u�a�res qu� ress�r��ssen� au sec�eur �es �n�e�n���s en �er�u �e �a ��� �u 27 �u�n 1969 r���san� 
�’arrê������ �u 28 ��ce��re 1944 c�ncernan� �a s�cur��� s�c�a�e �es �ra�a���eurs, à sa���r en �ar��cu�
��er �es ���u�a�res qu� s�n� ���es �ar un c�n�ra� �e �ra�a�� �u qu� �ra�a���en� �ans �es c�n�����ns s����a��
res, a�ns� que ce��es qu� �n�err���en� �e �ra�a�� �u ne �e re�rennen� �as, ��ur se re��ser au ��us �ô� à 
�ar��r �u c�nqu�è�e ���s �e �r�ssesse, �n� �r��� à une �n�e�n��� �e �a�ern��� ��a�e à 82 % �e �eur 
r��un�ra���n �er�ue n�n ��af�nn�e, �en�an� �es �ren�e �re��ers ��urs �e �a ��r���e �u re��s �e 
�a�ern��� (cf. ar�. 216, a�. 2, �e �’A.R. �u 03.07.1996).

À �ar��r �u �ren�e e� un�è�e ��ur �e ce��e ��r���e, ces ���u�a�res �n� �r��� à une �n�e�n��� �e �a�
�ern��� ��a�e à 75 % �e �eur r��un�ra���n �er�ue ������e au ��af�n� sa�ar�a� �r�s en c����e ��ur �e 
ca�cu� �es �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a��.

 Remarque : �e ��urcen�a�e �r�c�s qu� ���� ê�re a����qu� �en�an� �es �ren�e �re��ers ��urs 
  �e �a ��r���e �e re��s �e �a�ern��� es� ���er��n� �ar �a qua���� que �a ���u�a�re à la date du 
début du repos de maternité.
Une �ra�a���euse ���e �ar un c�n�ra� �e �ra�a�� ��ur une �ur�e ���er��n�e aura ��nc �r��� à une �n�
�e�n��� �e �a�ern��� ��a�e à 82 % �e s�n sa�a�re n�n ��af�nn� �en�an� �es �ren�e �re��ers ��urs �u 
re��s �e �a�ern���, �ê�e s� s�n c�n�ra� �e �ra�a�� �e�a�� �ren�re fin au c�urs �e ce��e ��r���e.
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 situations spécifiques :

  } Titulaires ayant reçu une indemnité de rupture de contrat de travail :  
en �r�nc��e, ces ���u�a�res �eu�en� auss� �r��en�re à une �n�e�n��� �e �a�ern��� �e 82 % au 
�er�e �e �a ��r���e c�u�er�e �ar ce��e �n�e�n��� �e ru��ure �e c�n�ra� �e �ra�a�� ��ur �es ��urs 
res�an�s �e �a ��r���e que c�ns���uen� �es �ren�e �re��ers ��urs �u re��s �e �a�ern���.  
Le ��n�an� �e �’�n�e�n��� �e �a�ern��� es� en effe� ���er��n� �ar �a qua���� qu’a �a ���u�a�re à �a 
�a�e �e ���u� �u re��s �e �a�ern���, e� �es ���u�a�res qu� �n� ��n�fic�� �’une �n�e�n��� �e ru��
�ure �e c�n�ra� �e �ra�a�� �n�, en ce��e qua����, �r��� au ��urcen�a�e �a��r� �e 82 %, c�nf�r�
���en� à �’ar��c�e 216, a��n�a 2, �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 �en�an� �a ��r���e qu� n’es� 
�as ��s�e �ans �’ar��c�e 103, § 1er, 1° �u 3°, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994

 Titulaires en incapacité de travail primaire ou en invalidité :  }  
�es ���u�a�res en �nca�ac��� �e �ra�a�� �r��a�re �u en �n�a������ qu�, au ���u� �e �a ��r���e �e re�
��s �e �a�ern���, s�n� ��u��urs ���es �ar un c�n�ra� �e �ra�a��, �n� ��a�e�en� �r��� au ��urcen�
�a�e fix� à �’ar��c�e 216, a��n�a 2, �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 (82 % �e �a r��un�ra���n n�n 
��af�nn�e �en�an� �es 30 �re��ers ��urs �e �a ��r���e �e re��s �e �a�ern���).

 Remarques :

  } s� ces ���u�a�res ne s�n� ��us ���es �ar un c�n�ra� �e �ra�a�� au ���u� �u re��s �e �a�ern���, e��es 
�n� �r��� à une �n�e�n��� �e �a�ern��� fix�e à 79,5 % �e �a r��un�ra���n ��af�nn�e �en�an� �es 
�ren�e �re��ers ��urs �u re��s �e �a�ern��� e� à 75 % �e �a r��un�ra���n ��af�nn�e à �ar��r �u 
�ren�e e� un�è�e ��ur �e ce��e ��r���e

  } �’�n�e�n��� �e �a�ern��� ��ur �es ���u�a�res rec�nnues en ��a� �’�nca�ac��� �e �ra�a�� ne �eu� ê�re  
�nf�r�eure à �’�n�e�n��� �’�nca�ac��� �e �ra�a�� à �aque��e e��es aura�en� eu �r��� s� e��e n’a�a�en� 
�as ��� en re��s �e �a�ern��� (�esure �e �aran��e ��s�e à �’ar�. 113, a�. 5, �e �a ��� c��r��nn�e 
�u 14.07.1994). En ce qu� c�ncerne �es ���u�a�res �n�a���es, ��ur ce��e c���ara�s�n, �� y a ��eu �e 
�en�r c����e �u “��n�an� ne�” �e �’�n�e�n��� �’�n�a������, c’es��à���re a�rès �a re�enue (��en�u�
e��e) �e 3,5 % ��ur �e sec�eur �es �ens��ns.

7.1.2.b) les titulaires en chômage complet contrôlé

Les ���u�a�res en chô�a�e c����e� c�n�rô�� �eu�en� �r��en�re à une �n�e�n��� �e �ase e� à une 
�n�e�n��� c������en�a�re (cf. ar�. 217 �e �’A.R. �u 03.07.1996) :

 indemnité de base : }  �es ���u�a�res en chô�a�e c����e� c�n�rô�� �n� �r��� à 
une �n�e�n��� �e �ase s’��e�an� à 60 % �e �a r��un�ra���n �er�ue ��af�nn�e.  
Le ��n�an� �e ce��e �n�e�n��� es� ce�en�an� ��a� à ce�u� �e �’a���ca���n �e chô�a�e à �aque��e 
�es ���u�a�res �r�c���es aura�en� �u �r��en�re s� e��es ne s’��a�en� �as �r�u��es �ans une ��r���e 
�e �r��ec���n �e �a �a�ern��� (“�esure �’a���ne�en�”). Ce��e �esure �’a���ne�en� cesse �e 
s’a����quer �ès qu’une ��r���e �e s�x ���s es� �c�u��e, c����e �enu �e �a �ur�e �e �a ��r���e 
�e �r��ec���n �e �a �a�ern��� e� �e �a ��r���e �’�nca�ac��� �e �ra�a�� qu� �a �r�cè�e ������a�e�
�en�

 indemnité complémentaire : }  �es ���u�a�res en chô�a�e c����e� c�n�rô�� �n� �r���, en �u�re, à 
une �n�e�n��� c������en�a�re s’��e�an� à 19,5 % �e �a r��un�ra���n �er�ue ��af�nn�e �en�
�an� �es �ren�e �re��ers ��urs �e �a ��r���e �e �r��ec���n �e �a �a�ern��� e� à 15 % �e �a �ê�e 
r��un�ra���n �er�ue ��af�nn�e, à �ar��r �u �ren�e e� un�è�e ��ur �e ce��e ��r���e.

 Remarque : �a “�esure �’a���ne�en�” ne s’a����que �as à ce��e �n�e�n��� c������en�a� 
  re !



40 B.I. 2020/4- 3e Partie - Directives de l’INAMI

 Remarque : �r�c�s��n c�ncernan� �’a����ca���n �e �a “�esure �’a���ne�en�” ��s�e à  
  �’ar��c�e 217 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 :
I� y a ��eu �e ���u�re �e �a f�r�u�a���n �u �ex�e �e �’ar��c�e 217, a��n�a 2, �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 
1996 (“e� �e �a ��r���e �’�nca�ac��� �e �ra�a�� qu� �a �r�cè�e ������a�e�en�”) qu’en cas �e �rè�e 
�n�erru����n (���ns �e 14 ��urs) en�re �’�nca�ac��� �e �ra�a�� e� �e ���u� �u re��s �e �a�ern���, �a �e�
sure �’a���ne�en� es� �e� e� ��en ��u��urs a����ca��e �en�an� �e re��s �e �a�ern��� (�ans ce cas, 
�’�nca�ac��� �e �ra�a�� ne �eu� en effe� �as ê�re �r�se en c����e �ans �e ca�cu� �u ���a� �e 6 ���s 
��s� à �’ar�. 217 �e �’A.R. �u 03.07.1996 �arce qu’e��e ne �r�cè�e �as “������a�e�en�” �e re��s �e 
�a�ern���).
En re�anche, s’�� s’a��� �’une �n�erru����n �e ���ns �e qua��rze ��urs en�re �eux ��r���es 
�’�nca�ac��� �e �ra�a�� (s��ua���n �e rechu�e) e� s� �a �ern�ère ��r���e �’�nca�ac��� �e �ra�a�� se �er���
ne �e ��ur �r�c��an� �e ���u� �u re��s �e �a�ern���, �a “�esure �’a���ne�en�” n’es� ce�en�an� �as 
a����ca��e �ès qu’une ��r���e �e s�x ���s es� �c�u��e s� �n ��en� c����e �e �a �ur�e �es ��r���es 
�’�nca�ac��� �e �ra�a�� a�an� �e ���u� �u re��s �e �a�ern���. 

Le �ê�e ra�s�nne�en� �au� �’a���eurs en cas �e re��s �e �a�ern��� �r�c��an� une �nca�ac��� �e 
�ra�a�� (cf. ar�. 211, § 2, a�. 2, �e �’A.R. �u 03.07.1996).

7.1.2.c) travailleuse à temps partiel avec maintien des droits pouvant prétendre à une alloca-
tion de garantie de revenus 

Afin �e fixer �e ��n�an� �e �’�n�e�n��� �e �a�ern��� ��ur ce��e ca����r�e ��s��nc�e �e �ra�a���euses, 
�� fau� �en�r c����e �e �eur ��u��e qua���� (�ra�a���euse e� chô�euse � cf. ��a�e�en� ar�. 42, § 1er, �u 
Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997) :

 c����san�e �ra�a�� }

 L’�n��ress�e �eu� �r��en�re à une �n�e�n��� �e �a�ern��� s’��e�an� à 82 % �e �a r��un�ra���n 
�er�ue n�n ��af�nn�e �en�an� �es �ren�e �re��ers ��urs e� à 75 % �e �a r��un�ra���n �er�ue 
��af�nn�e à �ar��r �u 31e ��ur.

  } c����san�e chô�a�e

 L’�n��ress�e �eu� �r��en�re à une �n�e�n��� �e �ase e� à une �n�e�n��� c������en�a�re : 

 indemnité de base : }

 60 % �e �a r��un�ra���n �e �ase chô�a�e ��s�e à �’ar��c�e 30 �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 
16 a�r�� 1997

 x  a���ca���n �e �aran��e �e re�enus (��n�an� �ru�) 
   a���ca���n �e r�f�rence 

 La “�esure �’a���ne�en�” es� ��u�ef��s a����ca��e au c�urs �es s�x �re��ers ���s : 

 a���ca���n �e chô�a�e x a���ca���n �e �aran��e �e re�enus (��n�an� �ru�) 
      a���ca���n �e r�f�rence 

 * La �esure �’a���ne�en� n’es� ��us �’a����ca���n �ès qu’une ��r���e �e s�x ���s s’es� �c�u��e 
c����e �enu �’une ��r���e �e �r��ec���n �e �a �a�ern��� (�car�e�en� �u �ra�a��) e�/�u �’une 
�nca�ac��� �e �ra�a�� �r�c��an� ������a�e�en� �e re��s �e �a�ern���. 



41B.I. 2020/4- 3e Partie - Directives de l’INAMI

  } indemnité complémentaire :

 19,5 % (au c�urs �es 30 �re��ers ��urs) �u 15 % (à �ar��r �u 31e ��ur) �e �a r��un�ra���n �er�ue 
chô�a�e ��s�e à �’ar��c�e 30 �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16 a�r�� 1997

 x a���ca���n �e �aran��e �e re�enus (��n�an� �ru�) 
   a���ca���n �e r�f�rence

 Remarque : �a �esure �e �aran��e ��s�e à �’ar��c�e 42, § 1er, a��n�a 2, �u Rè��e�en� �es 
 �n�e�n���s �u 16 a�r�� 1997 n’es� �as a����ca��e �en�an� �e re��s �e �a�ern��� (cf. ar�. 45, 
§ 1er, a�. 1er, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s). 

7.2. Rémunération perdue 

7.2.1. tItulaIRe engagÉe Dans les lIens D’un contRat De tRavaIl ou Dans Des 
conDItIons sImIlaIRes et chômeuses contRôlÉes

En �r�nc��e, �es rè��es a����ca��es �ans �e ca�re �u ca�cu� �es �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a�� 
��ur �a fixa���n �e �a r��un�ra���n �er�ue s’a����quen� ��a�e�en� �ans �e ca�re �u re��s �e �a�er�
n��� (cf. ar�. 45, § 1er, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997, qu� ren���e aux ar�. 23 à 44 �e 
ce Rè��e�en�).

A�ns�, en �r�nc��e, �e ��n�an� �e �a r��un�ra���n �er�ue à �ren�re en c�ns���ra���n ��ur �e ca�cu� 
�e �’�n�e�n��� �e �a�ern��� �ans �e cas �’une ���u�a�re en�a��e �ans �es ��ens �’un c�n�ra� �e �ra�a�� 
�u �ans �es c�n�����ns s����a�res es� :

  } �a r��un�ra���n �er�ue à �aque��e e��e a�a�� �r��� �e �ern�er ��ur �u �eux�è�e �r��es�re �r�c��an� 
�e �r��es�re au c�urs �uque� �e re��s �e �a�ern��� a c���enc�, ��ur�u que �’�ccu�a���n s��� 
�e�eur�e s�a��e à �ar��r �u �ern�er ��ur �u �eux�è�e �r��es�re �r�c��an� �e �r��es�re au c�urs 
�uque� �e re��s �e �a�ern��� a c���enc� �usqu’au ���u� �u re��s �e �a�ern���

 �a r��un�ra���n �er�ue à �aque��e e��e a�a�� �r��� au ���u� �u re��s �e �a�ern��� en cas  }

�’�ccu�a���n �ns�a��e à c����er �u �ern�er ��ur �u �eux�è�e �r��es�re �r�c��an� �e �r��es�re 
au c�urs �uque� �e re��s �e �a�ern��� a c���enc� �usqu’au ���u� �u re��s �e �a�ern��� �nc�u�
s��e�en�.

I� c�n��en� �e ra��e�er que, �ans �e cas �’une �ra�a���euse qu� a �n�err���u s�n �ra�a�� �u qu� n’a 
�as re�r�s s�n �ra�a��, ��ur se re��ser au ��us �ô� à �ar��r �u c�nqu�è�e ���s �e �r�ssesse (���u�a�re 
��s�e à �’ar�. 86, § 1er, 1°, �) �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994) e� qu�, au ���u� �e sa ��r���e �e 
re��s, re����� �es c�n�����ns �r��ues à �’un �es ar��c�es 23 à 27 �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u  
16 a�r�� 1997, �a r��un�ra���n �er�ue es� ��u�ef��s ca�cu��e c���e s� �e re��s �e �a�ern��� a�a�� 
c���enc� �e �re��er ��ur �e �’�n�erru����n �e �ra�a��, sur �a �ase �e �a r��un�ra���n ��urna��ère 
��yenne à �aque��e e��e a�a�� �r��� ce ��ur��à (cf. ar�. 33, § 1er, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 
16.04.1997).

P�ur �es chô�euses c�n�rô��es, �� c�n��en� �e se r�f�rer en �ar��cu��er aux rè��es ��s�es à �’ar��c�e 30 
�u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16 a�r�� 1997.
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7.2.2. gaRDIennes D’enfants avec un statut suI geneRIs Dans le système De 
sÉcuRItÉ socIale

C�nf�r���en� à �’ar��c�e 45, § 3, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16 a�r�� 1997, �ans �e cas �’une 
�ar��enne �’enfan� affi���e à un ser��ce �’accue�� a�r��, �a r��un�ra���n �er�ue sur �a �ase �e 
�aque��e es� ca�cu��e �’�n�e�n��� �e �a�ern��� ��ur �e re��s �e �a�ern��� c�rres��n� à 1/26e �u 
re�enu ��n��u� �ensue� ��yen �aran�� ��s� à �’ar��c�e 3, �re��er a��n�a, �e �a c�n�en���n c���ec���e 
�e �ra�a�� n° 43 �u 2 �a� 1998 �u������� �ar une frac���n ��n� �e nu��ra�eur es� ��a� au n���re �e 
��aces �’accue�� ��ur �esque��es �a �ar��enne �’enfan� a ���enu un a�r��en� au ���en� �ù c���
�ence �a �esure �e �r��ec���n �e �a �a�ern��� e� ��n� �e ��n���na�eur es� ��a� au n���re �ax��a� 
�e ��aces �’accue�� qu� �eu�en� ê�re a�r��es en �er�u �e �a r���e�en�a���n en ���ueur �ans �a C���
�unau�� c�����en�e. La capacité d’accueil théorique es� ��nc �r�se en c����e.

 Remarque : �a r���e�en�a���n en flandre a ��u�ef��s ��� ����fi�e �e�u�s �e 1er a�r�� 2014  
  (cf. �e ��cre� �u 20.04.2012 ��r�an� �r�an�sa���n �e �’accue�� �’enfan�s en �as â�e). E��e ne 
fa�� ��us usa�e �e �a n����n �e “ca�ac��� a�r��e”. On �ra�a���e �a�n�enan� a�ec �es au��r�sa���ns, ce 
qu� s��n�fie qu’�� n’y a ��us �e �ax��u� �e 4 ��aces �’accue��. Dans �e ca�re �e “�’accue�� fa����a�”, 
�es �ar��ens e� �ar��ennes �’enfan�s �eu�en� accue����r un �ax��u� �e 8 enfan�s.
T�u�ef��s, �a r���e�en�a���n re�a���e au ca�cu� �es �n�e�n���s �e �a�ern��� ��ur �es �ar��ennes 
�’enfan�s es� �enue �e res�ec�er �a ����s�a���n ONSS �ù �� es� enc�re ques���n �e “��aces a�r��es” 
e� �’une “��c�s��n �’a�r��en�”. La �ar��enne �’enfan� qu� ��s��se �’une au��r�sa���n ��ur “8 en�
fan�s” ne �eu� a���r qu’une “ca�ac��� a�r��e” �e “4 enfan�s” au �ax��u� ��ur �a s�cur��� s�c�a�e.

7.2.3. assuRÉe engagÉe Dans les lIens De plusIeuRs contRats De tRavaIl et 
pRolongatIon Du Repos postnatal en fonctIon De l’exeRcIce D’une ou De 
plusIeuRs actIvItÉs penDant une pÉRIoDe D’ÉcaRtement paRtIel Du tRavaIl ou 
une pÉRIoDe D’actIvItÉ avec l’autoRIsatIon Du mÉDecIn-conseIl

S� �a �ur�e �u re��s ��s�na�a� es� �r���n��e à c�ncurrence �e �a ��r���e �en�an� �aque��e �a �ra�a���
�euse a ��ursu��� une �u ��us�eurs �e ses ac������s �uran� �a ��r���e �e �r��ec���n �e �a �a�ern��� 
��s�e à �’ar��c�e 219ter, § 2, �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 (“�car�e�en� �ar��e� �u �ra�a��”) �e �a 
s�x�è�e se�a�ne (�u �e �a 8e se�a�ne en cas �e na�ssance �u�����e) à �a �eux�è�e se�a�ne y �n�
c�use �r�c��an� �’acc�uche�en�, �’�n��ress�e ne �eu�, sur �a �ase �e �’ar��c�e 218 �e �’arrê�� r�ya� 
�u 3 �u���e� 1996, �r��en�re à �’�n�e�n��� �e �a�ern��� que �en�an� ce��e �r���n�a���n �u re��s 
��s�na�a� au c�urs �uque� e��e a re�r�s une �u ��us�eurs �e ses au�res ac������s, qu’en f�nc���n �e �a 
�u �es ac������s qu� ��nnen� �r��� à �a �r���n�a���n �u re��s ��s�na�a�. Ce��e �n�e�n��� es� ensu��e 
ca�cu��e sur �a �ase �e �a r��un�ra���n �er�ue ���er��n�e au ���u� �e �a ��r���e �e re��s �e �a�
�ern��� e� qu� ��c�u�e �e �a �u �es ac������s ��nnan� �r��� à �a �r���n�a���n �u re��s ��s�na�a� (cf. 
ar�. 45, § 5, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997).
Ce �r�nc��e s’a����que ��a�e�en� ��rsque �e re��s ��s�na�a� es� �r���n�� à c�ncurrence �e �a ���
r���e �en�an� �aque��e �a �ra�a���euse a re�r�s une �u ��us�eurs �e ses ac������s �uran� �a ��r���e 
�e s�n �nca�ac��� �e �ra�a�� �ans �es c�n�����ns fix�es à �’ar��c�e 100, § 2, �e �a ��� c��r��nn�e �u  
14 �u���e� 1994, �e �a s�x�è�e se�a�ne (�u �e �a 8e se�a�ne en cas �e na�ssance �u�����e) à �a �eux�è�
�e se�a�ne y �nc�use �r�c��an� �’acc�uche�en�.
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7.2.4. le Repos De mateRnItÉ suIt ImmÉDIatement une pÉRIoDe D’IncapacItÉ De 
tRavaIl 

S� ��u�ef��s �e re��s �e �a�ern��� es� ������a�e�en� �r�c��� �’une �nca�ac��� �e �ra�a��, sans 
re�r�se �u �ra�a�� en�re ces �eux ��r���es, �a r��un�ra���n �er�ue au ���re �e �’assurance �a�er�
n��� es� �a �ê�e que �a r��un�ra���n �er�ue �r�se en c�ns���ra���n ��ur �e ca�cu� �e �’�n�e�n��� 
�’�nca�ac��� �e �ra�a�� (cf. ar�. 45, § 4, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997). 

 Remarque : ce��e ��s��s����n ne s’a����que �as ��rsque �es �ar��ennes �’enfan�s a�r��s en 
  �nca�ac��� �e �ra�a�� ayan� �e s�a�u� sui generis �ans �e ca�re �u sys�è�e �e s�cur��� s�c�a�e 
�rennen� un re��s �e �a�ern���.

En re�anche, en ce qu� c�ncerne �e ��af�n� sa�ar�a� �ax��u� à �ren�re en c�ns���ra���n (ar�. 212 
�e �’A.R. �u 03.07.1996), �e ��af�n� a����ca��e au ���u� �u re��s �e �a�ern��� ���� ê�re �r�s en 
c����e, car ce re��s �e �a�ern��� c�ns���ue un n�u�eau r�sque s�c�a�. Le cas �ch�an�, �’�n�e�n��� 
�e �a�ern��� sera ��nc ca�cu��e sur �a �ase �’un ��af�n� sa�ar�a� su��r�eur à ce�u� en ���ueur au 
���u� �e �’�nca�ac��� �r��a�re �u �e �’�n�a������. 

VIII. Pas de retenue de 3,5 % sur les indemnités de maternité 
de la titulaire invalide

S� une ���u�a�re �n�a���e �ren� un re��s �e �a�ern���, �a �u�ua���� n’es� �as �enue �e re�en�r 3,5 % 
�es �n�e�n���s �e �a�ern��� au �r�fi� �u sec�eur �es �ens��ns. Ce �r�nc��e s’a����que ��a�e�en� s� 
ce��e re�enue es� effec�u�e sur �es �n�e�n���s �’�n�a������.
L’ar��c�e 134, § 1er, �e �a ��� �u 27 ��ce��re 2006 ��r�an� �es ��s��s����ns ���erses �r����� qu’�� es� 
�ns�aur� une re�enue �e 3,5 % sur �es “�n�e�n���s �’�n�a������” ��s�es à �’ar��c�e 114, 6°, �e �a �ê�e 
���. L’ar��c�e 114, 6°, �e ce��e ��� �u 27 ��ce��re 2006 fa�� r�f�rence aux “�n�e�n���s �’�n�a������” 
acc�r��es en �er�u �e �a ��� re�a���e à �’assurance �����a���re s��ns �e san�e e� �n�e�n���s, c��r�
��nn�e �e 14 �u���e� 1994. 

 Exe���e

Une �ra�a���euse es� rec�nnue en �nca�ac��� �e �ra�a�� à �ar��r �u 16 se��e��re 2018. En �c���
�re 2019, e��e �eu� �r��en�re à une �n�e�n��� �’�n�a������ c���e ���u�a�re ayan� char�e �e fa����e 
s’��e�an� à 78,00 EUR (= 65 % �e 120,0000 EUR c�rres��n�an� à �a r��un�ra���n ��urna��ère ��y�
enne). Une re�enue �e 3,5 % es� effec�u�e sur ce��e �n�e�n��� �’�n�a������ au �r�fi� �u sec�eur �es 
�ens��ns (re�enue c����è�e à �ar��r �e 63,09 EUR) �e s�r�e que �’�n��ress�e �erç��� une �n�e�n��� 
�’�n�a������ �e 75,27 EUR.
Duran� �e re��s �e �a�ern��� à �ar��r �u 4 n��e��re 2019, ce��e ���u�a�re �n�a���e (���e �ar un c�n�ra� 
�e �ra�a��) a �r��� à une �n�e�n��� �e �a�ern��� s’��e�an� à 98,40 EUR (= 82 % �e 120,0000 EUR) 
�uran� �es �ren�e �re��ers ��urs e� ensu��e à 90,00 EUR (= 75 % �e 120,0000 EUR). La re�enue �e 
3,5 % au �r�fi� �u sec�eur �es �ens��ns n’es� �as a����ca��e.

 Remarque : un �r�c����e �r�fess��nne� �e 11,11 % es� ��u�ef��s re�enu sur ce��e �n�e� 
  n��� �e �a�ern��� (cf. �a rè��e n° 2.12, B.5 �e �’annexe III �e �’A.R./CIR 1992).
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IX. Dates de versement de l’indemnité de maternité

En �er�u �e �’ar��c�e 47 �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16 a�r�� 1997, �’�n�e�n��� �e �a�ern��� es� 
�ers�e aux �a�es �r��ues ��ur �e �erse�en� �e �’�n�e�n��� �’�nca�ac��� �r��a�re. L’�n�e�n��� �e 
�a�ern��� es� ��nc �ers�e ��ur �a �re��ère f��s �ans �es 30 ��urs su��an� �a �e�an�e �e re��s �e 
�a�ern��� �u�s au ��us �ar� �ans �es c�nq �re��ers ��urs �u ���s ��ur �e ���s �r�c��en�.
T�u�ef��s, s� �’�n�e�n��� �e �a�ern��� es� �ue à une ���u�a�re �n�a���e, e��e es� �ers�e aux �a�es 
�r��ues à �’ar��c�e 20, § 2, �u �r�sen� Rè��e�en� ��ur �e �erse�en� �e �’�n�e�n��� �’�n�a������. Dans 
ce cas, �’�n�e�n��� �e �a�ern��� es� �ers�e au ��us �ô� �e �r��s�è�e �ern�er ��ur �u�ra��e �u ���s 
��ur �e ���s en c�urs e� au ��us �ar� �ans �es c�nq �re��ers ��urs �u ���s ��ur �e ���s �r�c��en�.

X. Dispositions générales (art. 117 de la loi coordonnée du 
14.07.1994 et art. 219 de l’A.R. du 03.07.1996) 

L’ar��c�e 117 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994 ��s��se ce qu� su�� : “Dans �a �esure �ù �� n’y 
es� �as ��r��� �ar �es ��s��s����ns �u �r�sen� ���re, �es ��s��s����ns �es ���res I, II, IV, VI à X e� XII 
qu� c�ncernen� �’assurance �n�e�n���s s�n� a����ca��es en ce qu� c�ncerne �’assurance �a�ern���. 
P�ur �’a����ca���n �es ��s��s����ns �r��ues en �a��ère �e finance�en�, �’�n�e�n��� �e �a�ern��� es� 
ass�����e à une �n�e�n��� �’�nca�ac��� �r��a�re, ��rsque �a���e �n�e�n��� es� acc�r��e à une ���u�
�a�re ��s�e à �’ar��c�e 93, e��e es� ��u�ef��s ass�����e à une �n�e�n��� �’�n�a������.”

Par exe���e, �ans �’assurance �a�ern���, �es ��s��s����ns �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994 
s’a����quen� c�ncernan� �e refus �’�n�e�n���s �en�an� une ��r���e c�u�er�e, �ar exe���e, �ar un 
sa�a�re, un ��cu�e �e �acances, �’�n�e�n��� ��ur ru��ure �rr��u��ère �u c�n�ra� �e �ra�a�� �u une a��
��ca���n �’�n�erru����n en cas �’�n�erru����n �e carr�ère c����è�e (ar�. 103 �e �a ��� c��r��nn�e �u 
14.07.1994), �a ��a�s�n à �’�n��ce (ar�. 107 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994), �e �r�nc��e �e �err����
r�a���� �es �res�a���ns (ar�. 136, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994), e�c. 

L’ar��c�e 219 �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 c�n��en� ��a�e�en� une ��s��s����n ��n�ra�e �r���y�
an� que �es ��s��s����ns �e �’arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 re�a���es à �’assurance �n�e�n���s s�n� 
��c�ar�es a����ca��es à �’assurance �a�ern���, s�us r�ser�e que �es sec���ns I, II, III, IV, IV, IVbis, VII 
e� VIIbis �u cha���re III �u ���re III �u��� arrê�� r�ya� �u 3 �u���e� 1996 ne ��r��en� �as à ces ��s��s��
���ns. 

XI. Refus d’accorder les indemnités de maternité pour un 
jour férié indemnisé

La “��r���e �e c�n�� �e �r�ssesse �u �’acc�uche�en�” �e��e que ��fin�e à �’ar��c�e 12, 3°, c), 
�e �’arrê�� r�ya� �u 18 a�r�� 1974 ���er��nan� �es ���a����s ��n�ra�es �’ex�cu���n �e �a ��� �u  
4 �an��er 1974 re�a���e aux ��urs f�r��s c�ns���ue �e c�n�� �e �a�ern��� effec��f ��s� à �’ar��c�e 39 �e 
�a ��� sur �e �ra�a�� �u 16 �ars 1971. C�ncrè�e�en�, ce�a s��n�fie que �’e����yeur ���� �n�e�n�ser �es 
��urs f�r��s ���aux qu� ����en� �ans �a ��r���e �e �ren�e ��urs su��an� �a sus�ens��n �u c�n�ra� �e 
�ra�a�� ��ur cause �e re��s �e �a�ern���. 
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Ce �r�nc��e s’a����que ��a�e�en� s�, a�an� �e re��s �e �a�ern���,

  } �’�n��ress�e a ���à ��� �car��e �u �ra�a�� �en�an� une ��r���e (����fs �e sus�ens��n ��s��nc�s 
qu�, success��e�en�, ne �eu�en� ê�re a������nn�s ��ur ���er��ner �e �r��� à �a r��un�ra���n 
�es ��urs f�r��s). L’e����yeur a ��nc �û �n�e�n�ser ��us �es ��urs f�r��s ���aux qu� ����en� 
�ans �es 15 �re��ers ��urs �e �a sus�ens��n �u c�n�ra� �e �ra�a�� ��ur �car�e�en� �u �ra�a�� 
(a����ca���n �e �’ar�. 12, 4°, a), �e �’A.R. �u 18.04.1974 �r�c��� : “�es au�res sus�ens��ns �e 
�’ex�cu���n �u c�n�ra�”)

  } �’�n��ress�e s’es� ���à re�r�u��e en �nca�ac��� �e �ra�a�� (����fs �e sus�ens��n ��s��nc�s qu�, 
success��e�en�, ne �eu�en� ê�re a������nn�s ��ur ���er��ner �e �r��� à �a r��un�ra���n �es 
��urs f�r��s). L’e����yeur a ��nc �û �n�e�n�ser ��us �es ��urs f�r��s ���aux qu� ����en� �ans 
�es �ren�e �re��ers ��urs �e �a sus�ens��n �u c�n�ra� �e �ra�a�� ��ur �nca�ac��� �e �ra�a�� (a��
���ca���n �e �’ar�. 12, 3°, a) �e �’A.R. �u 18.04.1974 �r�c���).

P�ur �es ��urs c�u�er�s �ar �e sa�a�re au ���re �u ��ur f�r�� ���a�, �’�n��ress�e ne �eu� �r��en�re à 
�’�n�e�n��� �e �a�ern��� (a����ca���n �e �’�n�er��c���n �e cu�u� ��s�e à �’ar�. 103, § 1er, 1° �e �a ��� 
c��r��nn�e �u 14.07.1994).

XII. Effet suspensif des périodes de repos de maternité sur 
les périodes d’incapacité de travail 

Tan� �’ar��c�e 87, a��n�a 5 (“�nca�ac��� �r��a�re”), que �’ar��c�e 93, a��n�a 3 (“�n�a������”), �e �a ��� c��r�
��nn�e �u 14 �u���e� 1994 �r����en� que �es ��r���es �e re��s �e �a�ern��� qu� c�ïnc��en� a�ec une 
��r���e �’�nca�ac��� �r��a�re �u, se��n �e cas, �’�n�a������, sus�en�en� ce��e ��r���e �’�nca�ac��� 
�r��a�re �u �’�n�a������.

C����e �enu �e �’effe� sus�ens�f �’une ��r���e �e re��s �e �a�ern��� sur �a ��r���e �’�nca�ac��� 
�r��a�re, �a �a�e �’en�r�e en �n�a������ es� re��r��e �e �a �ur�e �e �a ��r���e �e re��s �e �a�ern��� 
c���ençan� �en�an� une ��r���e �’�nca�ac��� �r��a�re, �e s�r�e que �’�n��ress�e �u�sse �r��en�re 
aux �n�e�n���s �’�nca�ac��� �e �ra�a�� �r��a�re �en�an� une ��r���e effec���e �e ��uze ���s.

N�n��s�an� ce� effe� sus�ens�f, �’�n�er�en���n f�rfa��a�re ��ur �’a��e �e ��ers �eu� ê�re �a�n�enue 
�en�an� �a �ur�e �u re��s �e �a�ern���, à c�n�����n que �’�n��ress�e a�� ���à �r��� à ce��e �n�e�n��� 
au ���u� �u re��s �e �a�ern���. 

XIII. Congé de maternité converti : possibilité de convertir 
une partie du repos de maternité en congé pour un autre 
titulaire 

13.1. Droit au congé de maternité converti et durée

L’ar��c�e 114, a��n�a 7, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994 �r����� que, ��rs �u ��cès �u �e 
�’h�s���a��sa���n �e �a �ère, une �ar��e �e �a ��r���e �e re��s ��s�na�a� �eu� ê�re c�n�er��e en un 
c�n�� en fa�eur �u ���u�a�re ��s� à �’ar��c�e 86, § 1er, qu� sa��sfa�� aux c�n�����ns �r��ues �ar �es ar���
c�es 116/1 à 116/4 e� 131, �e ce��e ��� c��r��nn�e e� à ce��es �r��ues �ar �’ar��c�e 30, § 2, a��n�as 1er 
à 5, �e �a ��� �u 3 �u���e� 1978 re�a���e aux c�n�ra�s �e �ra�a��.
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Dans �eux s��ua���ns, �e �ère �u �e c��aren� (en qua���� �e ��n�fic�a�re �es �n�e�n���s �e �’assurance 
�a�ern���) �e �’enfan� �eu� �ren�re un c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� :

 lors du décès de la mère }  (cf. ar�. 221, § 1er, �e �’A.R. �u 03.07.1996) :

 Le �ère �u �e c��aren� (c��aren�e) �e �’enfan� �eu� �ren�re un c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� qu� 
ne �eu� ���asser �a ��r���e �e re��s ��s�na�a� que �a �ère n’a�a�� �as enc�re �r�se au ���en� 
�e s�n ��cès. Le ��ur �u ��cès �e �a �ère es� �nc�us �ans �e re��s �e �a�ern��� �r�s �ar �a 
�ère.

 De ��us, �e n�u�eau�n� ���� a���r qu���� �’hô���a�

 lors de l’admission de la mère à l’hôpital }  (cf. ar�. 222, § 1er, �e �’A.R. �u 03.07.1996) :

 Le �ère �u �e c��aren� (c��aren�e) �eu� ��n�fic�er �’un c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� �renan� 
c�urs au ��us �ô� à �ar��r �u hu���è�e ��ur à c����er �e �a na�ssance �e �’enfan�, à c�n�����n 
que �’h�s���a��sa���n �e �a �ère a�� une �ur�e su��r�eure à se�� ��urs e� que �e n�u�eau�n� a�� 
qu���� �’hô���a�. Ce c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� ex��re au ���en� �ù �a �ère ren�re à �a �a�s�n. 
Le c�n�� ne �eu� �a�a�s ���asser �a ��r���e c�rres��n�an� au re��s �e �a�ern��� n�n enc�re 
��u�s� �ar �a �ère au ���en� �e s�n h�s���a��sa���n.  

 note : �a �ère e��e��ê�e c�nser�e �e �r��� aux �n�e�n���s �e �a�ern��� �u fa�� �u re��s �e 
  �a�ern��� �en�an� ce��e ��r���e �’h�s���a��sa���n.

Un ordre de priorités a ��� ��s en ��ace ��ur �a �r�se �u c�n�� �e �a�ern��� c�n�er��. P�us s��c�fi�
que�en�, �’�r�re �e �r��r���s su��an� s’a����que :

1) le père ou la coparente dont la filiation est établie à son égard

S� �a fi��a���n �u �ère �u �e �a c��aren�e es� ��a���e à s�n ��ar�, seu� �e �ère �u �a c��aren�e �e 
�’enfan� �eu� �r��en�re au c�n�� �e �a�ern��� c�n�er��.

En �’a�sence �’un �ère �u �’une c��aren�e ��n� �a fi��a���n es� ��a���e à s�n ��ar�, �e �r��� au c�n�� 
�e �a�ern��� c�n�er�� s’�u�re success��e�en� au

2) travailleur qui est marié à la mère au moment de la naissance (ce��e �����n es� en �r�nc��e �e�enue 
sans ���e� a�rès �’en�r�e en ���ueur �e �a ��� �u 05.05.2014 ��r�an� ��a���sse�en� �e �a fi��a���n �e 
�a c��aren�e) ;

3) travailleur cohabitant légalement avec la mère, a�ec �eque� �’enfan� a sa r�s��ence �r�nc��a�e e� qu� 
n’es� �as un� �ar un ��en �e �aren�� en�raînan� une �r�h������n �e �ar�a�e ;

4) travailleur qui, pendant une période ininterrompue de trois ans précédant la naissance, cohabite de 
manière permanente et affective avec la mère chez qu� �’enfan� a sa r�s��ence �r�nc��a�e e� qu� n’es� 
�as un� �ar un ��en �e �aren�� en�raînan� une �r�h������n �e �ar�a�e.

13.2. Montant de l’indemnité lors d’un congé de maternité converti

I� fau� fa�re une ��s��nc���n se��n que �a �ère es� ��c���e �u qu’e��e a ��� h�s���a��s�e :

 lors du décès de la mère }  (cf. ar�. 221, § 3, �e �’A.R. �u 03.07.1996) :

Ce��e �n�e�n��� es� ���er��n�e �e �a �ê�e �an�ère que �es �n�e�n���s �e �a�ern��� �a�s sur �a 
�ase �e �a r��un�ra���n �er�ue �u �ère �u �u c��aren� (c��aren�e) en �an� que �ra�a���eur sa�ar�� 
�u chô�eur c�n�rô��. 
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S� �’�n��ress� es� un chô�eur c�n�rô��, �e ��n�an� �e s�n �n�e�n��� ��ur �e c�n�� �e �a�ern��� 
c�n�er�� es� ��a� au ��n�an� �es a���ca���ns �e chô�a�e auxque��es �� aura�� eu �r��� s’�� ne se �r�u�
�a�� �as �ans une ��r���e �e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� (“�esure �’a���ne�en�”).
T�u�ef��s, ce�a s��n�fie ��a�e�en� que �e ��n�an� �e �’�n�e�n��� �e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� 
��ur un ���u�a�re rec�nnu en �nca�ac��� �e �ra�a�� ne �eu� ê�re �nf�r�eur au ��n�an� �e �’�n�e�n��� 
�’�nca�ac��� �e �ra�a�� à �aque��e �� aura�� eu �r��� s’�� ne se �r�u�a�� �as �ans une ��r���e �e c�n�� 
�e �a�ern��� c�n�er��. Le cas �ch�an�, �a “�esure �’a���ne�en�” es� enc�re �’a����ca���n.

 lors de l’hospitalisation de la mère }  (cf. ar�. 222, § 3, �e �’A.R. �u 03.07.1996) :

 Le �ère �u �e c��aren� (c��aren�e) a �r��� à une �n�e�n��� ��a�e à 60 % �e �a r��un�ra���n 
�er�ue ��af�nn�e.

 S� �’�n��ress� es� un chô�eur c�n�rô��, �e ��n�an� �e s�n �n�e�n��� ��ur �e c�n�� �e �a�ern��� 
c�n�er�� es� ��a� au ��n�an� �es a���ca���ns �e chô�a�e auxque��es �� aura�� eu �r��� s’�� ne se 
�r�u�a�� �as �ans une ��r���e �e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� (“�esure �’a���ne�en�”).

 T�u�ef��s, �ans �e cas �’un ���u�a�re rec�nnu en �nca�ac��� �e �ra�a��, �e ��n�an� �e �’�n�e�n��� 
ne �eu� ê�re �nf�r�eur au ��n�an� �e �’�n�e�n��� �’�nca�ac��� �e �ra�a�� à �aque��e �� aura�� eu 
�r��� s’�� ne se �r�u�a�� �as �ans une ��r���e �e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er��. Le cas �ch�an�, �a 
“�esure �’a���ne�en�” es� enc�re �’a����ca���n.

 Exe���e

Au ���u� �e s�n �nca�ac��� �e �ra�a�� �e 1er a�r�� 2019, un chô�eur c�n�rô�� �eu� en �r�nc��e �r��en�
�re à une a���ca���n �e chô�a�e s’��e�an� à 44,23 EUR (c��e ch�ffre 49 (= 73,7231 EUR); B12). 
E�an� ��nn� �a “�esure �’a���ne�en�”, s�n �n�e�n��� �’�nca�ac��� �e �ra�a�� s’��è�e en �r�nc��e 
��nc auss� à 44,23 EUR. 
A�rès �e ��cès �e s�n ���use (�e 16.09.2019) ayan� acc�uch� �e 14 se��e��re 2019, �� �eu� en 
�r�nc��e �r��en�re à une a���ca���n �e chô�a�e s’��e�an� à 50,60 EUR (�n�e�n��� ��n��a�e “c�ha�
���an� a�ec char�e �e fa����e”). E�an� ��nn� �a “�esure �’a���ne�en�”, s�n �n�e�n��� �’�nca�ac��� 
�e �ra�a�� s’��è�e en �r�nc��e auss� à 50,60 EUR, �a�s e��e es� ������e à 44,23 EUR (a����ca���n �e �a 
“�esure �e �����a���n”).

À �ar��r �u 23 se��e��re 2019 �� �ren� un c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� (9 se�a�nes) :

 indemnisation à partir du 23 septembre 2019 jusqu’au 30 septembre 2019 :  } une �n�e�n��� �e 
�ase �e 50,60 euR (a����ca���n �e �a “�esure �’a���ne�en�”) e� une �n�e�n��� c������en�a�re 
�e 11,06 euR (= 15 % �e 73,7231 EUR ; s�n ���use a ���à �r�s 30 ��urs �e re��s �e �a�er�
n���)
  } indemnisation à partir du 1er octobre 2019 jusqu’au 24 novembre 2019 (fin de la “mesure 
d’alignement”): en �r�nc��e une �n�e�n��� �e �ase �e 44,2339 EUR (= 60 % �e 73,7231 EUR) e� 
une �n�e�n��� c������en�a�re �e 11,06 EUR (= 15 % �e 73,7231 EUR) ; s���, au ���a� 55,2924 
EUR.

 L’�n��ress� a ��u�ef��s �a qua���� �e “�ra�a���eur r��u��er” e� �eu� a�ns� �r��en�re à une �n�e�n��� 
��n��a�e �e 60,86 EUR c���e ���u�a�re ayan� char�e �e fa����e. Tenan� c����e �e �a �esure 
�e �aran��e ��s�e à �’ar��c�e 113, a��n�a 5 �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994, s�n �n�e�n��� 
�e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� s’��è�e ��nc à 60,86 euR.
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P�ur que �e �ère �u �e c��aren� (c��aren�e) �e �’enfan� �u�sse ��n�fic�er �’une �n�e�n��� ��ur �e 
c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� �ans �e ca�re �e �’assurance �a�ern��� �es �ra�a���eurs sa�ar��s, �� es� 
en �r�nc��e requ�s que �es �eux �aren�s �u�ssen� ê�re c�ns���r�s c���e �es ���u�a�res au sens �e 
�’ar��c�e 86, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14 �u���e� 1994. S� �a �ère es� un a�en� s�a�u�a�re (n�n ���
�u�a�re au sens �e �’ar�. 86, § 1er, �e �a ��� c��r��nn�e �u 14.07.1994), �’�n��ress�e �eu� n�an���ns 
�r��en�re à �’�n�e�n�sa���n �u c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� s� �es c�n�����ns su��an�es s�n� r�un�es 
�e faç�n cu�u�a���e5 : 

  } �a r���e�en�a���n s�a�u�a�re a����ca��e à �a �ère acc�r�e ce c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� à 
�’a�en� s�a�u�a�re

  } �e �ère (�e c��aren�(e)) a �a qua���� �e ��n�fic�a�re �e �’assurance �n�e�n���s e� �es au�res c�n���
���ns r���e�en�a�res ����en� ê�re re����es (�e��es que ce��es ��s�es à �’ar�. 114 �e �a ��� c��r��n�
n�e �u 14.07.1994 e� aux ar�. 221 e� 222 �e �’A.R. �u 03.07.1996 (�ar ex., �e n�u�eau�n� ���� 
a���r qu���� �’hô���a�)).

13.3. Formalités à remplir

 lors du décès de la mère : }  

 Le ��n�fic�a�re es� �enu �’�n�r��u�re une �e�an�e au�rès �e �a �u�ua���� à �aque��e �� es� affi���. 
Ce��e �e�an�e ���� ê�re acc���a�n�e �e �’a��es�a���n �e �’��a���sse�en� h�s���a��er �n��quan� 
que �e n�u�eau�n� a qu���� �’hô���a� (cf. ar�. 221, § 2, �e �’A.R. �u 03.07.1996). 

 S� �a fi��a���n n’es� �as ��a���e, �’�n��ress� ���� ��a�e�en� �r�sen�er à �a �u�ua���� une déclaration 
sur l’honneur c�nfir�an� qu’�� re����� �es c�n�����ns ��ur ��n�fic�er �e ce c�n�� en �er�u �e 
�’�r�re �e �r��r��� �r��u à �’ar��c�e 30, § 2, a��n�a 2, �e �a ��� �u 3 �u���e� 1978 re�a���e aux c�n�ra�s 
�e �ra�a�� e�, s� �� se �r�u�e �ans �a s��ua���n ��s�e à �’ar��c�e 30, § 2, a��n�a 2, 2° e� 3°, �e �a �ê�e 
��� (= s��� �a c�ha���a���n ���a�e a�ec �a �ère, s��� �a c�ha���a���n �er�anen�e e� affec���e a�ec 
�a �ère �en�an� une ��r���e �n�n�err���ue �e �r��s ans a�an� �a na�ssance), qu’�� n’es� �as un� 
�ar un ��en �e �aren�� en�raînan� une �r�h������n �e �ar�a�e ��ur �aque��e aucune ��r��a���n ne 
�eu� ê�re acc�r��e �ar �e R�� (ar�. 52ter, a�. 2 �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997).

 lors de l’hospitalisation de la mère : }

 Le ��n�fic�a�re es� �enu �’�n�r��u�re une �e�an�e au�rès �e �a �u�ua���� à �aque��e �� es� affi���. 
Ce��e �e�an�e ���� ê�re acc���a�n�e �’une a��es�a���n �e �’��a���sse�en� h�s���a��er �n��quan� 
�a �a�e à �aque��e �’h�s���a��sa���n �e �a �ère a c���enc� e� c�nfir�an� que �’h�s���a��sa���n �e 
�a �ère a une �ur�e su��r�eure à se�� ��urs e� que �e n�u�eau�n� a qu���� �’hô���a� (cf. ar�. 222, 
§ 2, �e �’A.R. �u 03.07.1996).

 S� �a fi��a���n n’es� �as ��a���e, �’�n��ress� ���� ��a�e�en� �r�sen�er à �a �u�ua���� une déclaration 
sur l’honneur c�nfir�an� qu’�� re����� �es c�n�����ns ��ur ��n�fic�er �e ce c�n�� en �er�u �e 
�’�r�re �e �r��r��� �r��u à �’ar��c�e 30, § 2, a��nea 2, �e �a ��� �u 3 �u���e� 1978 re�a���e aux c�n�ra�s 
�e �ra�a�� e�, s� �� se �r�u�e �ans �a s��ua���n ��s�e à �’ar��c�e 30, § 2, a��n�a 2, 2° e� 3°, �e �a �ê�e 
��� (= s��� �a c�ha���a���n ���a�e a�ec �a �ère, s��� �a c�ha���a���n �er�anen�e e� affec���e a�ec �a 
�ère �en�an� une ��r���e �n�n�err���ue �e 3 ans a�an� �a na�ssance), qu’�� n’es� �as un� �ar un 
��en �e �aren�� en�raînan� une �r�h������n �e �ar�a�e ��ur �aque��e aucune ��r��a���n ne �eu� 
ê�re acc�r��e �ar �e R�� (ar�. 52ter, a�. 2, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997).

5. Cf. la décision du Conseil technique intermutualiste lors de sa réunion du 05.07.2000.
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 À �a fin �u c�n�� �e �a�ern��� c�n�er��, �e ���u�a�re ���� f�urn�r à sa �u�ua���� une a��es�a���n �e 
�’��a���sse�en� h�s���a��er �n��quan� �a �a�e à �aque��e �’h�s���a��sa���n �e �a �ère a �r�s fin (ar�. 
52ter, a�. 4, �u Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997).

En �u�re, à �a fin �e chaque c�n�� �e �a�ern��� c�n�er��, une ��c�ara���n �e re�r�se �u �ra�a�� 
�u une �reu�e �e chô�a�e c�n�rô�� ���� ��u��urs ê�re s�u��se à �a �u�ua���� (ar�. 52ter, a�. 3, �u 
Rè��e�en� �es �n�e�n���s �u 16.04.1997).

13.4. Mutualité autorisée à verser l’indemnité de congé de maternité 
converti
(ar�. 223 �e �’A.R. �u 03.07.1996)

La �u�ua���� char��e �u �a�e�en� �e �’�n�e�n��� �e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er�� es� �a �u�ua���� 
à �aque��e es� affi��� �e ��n�fic�a�re qu� �ren� �e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er��. Dans ce cas, ce� �r�
�an�s�e �e�an�era à �a �u�ua���� �e �’affi��a���n �e �a �ère ��u�es �es �nf�r�a���ns n�cessa�res 
��ur ���er��ner �a �ar��e res�an�e �e �a ��r���e �e re��s ��s�na�a� à c����er �u ��cès �u �e 
�’h�s���a��sa���n �e �a �ère.

13.5. Cumul du congé de maternité converti avec le congé de paternité ou 
de naissance

L’ar��c�e 30, § 2, a��n�a 4, �e �a ��� �u 3 �u���e� 1978 re�a���e aux c�n�ra�s �e �ra�a�� �r����� que �e �r��� 
au c�n�� �e �a�ern��� ��s� à �’ar��c�e 39 �e �a ��� sur �e �ra�a�� �u 16 �ars 1971 exc�u�, �e cas �ch��
an�,  �e �r��� au c�n�� �e �a�ern��� �u �e na�ssance �u �ê�e �aren�.

Le �ra�a���eur qu�, en a����ca���n �e �’ar��c�e 39, a��n�a 6, �e �a ��� sur �e �ra�a�� �u 16 �ars 1971, 
�ren� �e c�n�� �e �a�ern��� c�n�er��, n’a ��nc ��us �r��� au c�n�� �e �a�ern��� �u �e na�ssance. 
T�u�ef��s, s� �’�n��ress� a�a�� �r�c��e��en� �r�s �es ��urs �e c�n�� �e �a�ern��� �u �e na�ssance, 
ces ��urs s�n� �a�n�enus. 

XIV. Entrée en vigueur

La �r�sen�e c�rcu�a�re �r��u�� ses effe�s �e 1er �ars 2020.

XV. Abrogation

La c�rcu�a�re O.A. n° 2019/320 � 47/86 �u 9 ��ce��re 2019 es� a�r���e. 

 C�rcu�a�re O.A. n° 2020/204 � 47/9 �u 16 �u���e� 2020.

6. Publiée dans le B.I. n° 2020/1.


